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Introducción

© Rice Lake Weighing Systems ● All Rights Reserved 1

1.0 Introducción
Este manual está destinado al uso de los operadores de las básculas de la serie Uni-3 y debe permanecer con la báscula 
cuando se haya completado la instalación y configuración.

Los manuales y recursos adicionales están disponibles en el sitio web de Rice Lake Weighing Systems en 
www.ricelake.com/retail
Puede encontrar información sobre la garantía en el sitio web, en www.ricelake.com/warranties

1.1 Seguridad
Definiciones de indicaciones de seguridad:

Indica una situación de riesgo inminente que en caso de no evitarse puede causar lesiones graves o fatales. 
Incluye riesgos producidos al retirar los protectores.
Indica una situación de riesgo potencial que en caso de no evitarse puede causar lesiones graves o fatales. 
Incluye riesgos producidos al retirar los protectores.

  Indica una situación de riesgo potencial que en caso de no evitarse puede causar lesiones leves o moderadas.

Indica información sobre procedimientos que en caso de no respetarse puede causar daños en el equipo o la 
corrupción o pérdida de datos.

Seguridad general
No utilice el equipo a menos que se hayan leído y comprendido todas las instrucciones. No seguir las 
instrucciones o considerar las advertencias puede causar lesiones graves o fatales. Contacte con cualquier 
distribuidor de Rice Lake Weighing Systems para obtener manuales de reemplazo. 

No considerar lo siguiente puede causar lesiones graves o fatales.
No permita que menores de edad (niños) o personas no autorizadas utilicen esta unidad.
No utilice sin todos los protectores instalados.
No utilice para otros fines distintos del pesaje.
No introduzca los dedos en las ranuras o puntos potenciales de aprisionamiento.
No utilice ningún componente de carga que esté desgastado más del cinco por ciento de la dimensión original.
No utilice este producto si alguno de sus componentes está agrietado.
No exceda la carga nominal de la unidad.
No altere ni modifique la unidad.
No retire ni obstruya las etiquetas de advertencia.
Antes de abrir la unidad, asegúrese de que el cable de alimentación esté desconectado del tomacorriente. 
No permita que el agua o cualquier líquido entre en contacto con la báscula.
No deje caer ni aplique golpes a la báscula.
No desmonte, modifique o intente reparar la báscula. 
No sostenga la tapa del conector cuando transporte la báscula. 
No sostenga el panel de operaciones ni el plato de pesaje cuando transporte la báscula.
No sostenga la pantalla del cliente cuando transporte la báscula.
Elimine las pilas de acuerdo con la normativa local.
Manipule con cuidado al extraer o introducir el cartucho.

PELIGRO

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

IMPORTANT

ADVERTENCIA

https://www.ricelake.com/retail
http://www.ricelake.com/warranties
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1.2 Medidas del producto

Figure 1-1. Dimensiones exteriores para el Tipo con banco

Figure 1-2. Dimensiones exteriores para el Tipo con poste
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Figure 1-3. Dimensiones exteriores para el Tipo colgante
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1.3 Generalidades

Figure 1-1. Características del producto

Figure 1-2. Panel de operaciones

  Las teclas resaltadas están disponibles pero no están impresas en el teclado.

Tecla Descripción Tecla Descripción Tecla Descripción
Permite borrar un valor 
numérico introducido.

Se utiliza para introducir el peso 
de tara.

Se utiliza para moverse a la 
izquierda.

Se utiliza para invocar los datos 
de un producto registrado.

Se utiliza para poner a cero un 
peso. 

Se utiliza para moverse a la 
derecha.

Se utiliza para alimentar las 
etiquetas.

Se utiliza para llamar a la 
pantalla de selección de menú.

Se utiliza para moverse hacia 
arriba.

Se utiliza para emitir una 
etiqueta.

Se utiliza para salir del modo 
actual. 

Se utiliza para moverse hacia 
abajo.

Table 1-1.  Teclas preestablecidas

Caja regis-
tradora LAN USB

Plato de pesaje

Interruptor 
de encendido

Nivel
Pata de ajuste

Teclado

Impresora

Medidor de nivel

USB

LAN

Interruptor 
de 

encendido

Impresora

Plato de 
pesaje

Nota

https://www.ricelake.com
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1.4 Procedimientos operativos básicos
1.4.1 Encendido

1. Ponga el interruptor de encendido en On.
2. Aparece la pantalla Clock Check (Comprobación del reloj).

Compruebe que la fecha y la hora mostradas son correctas,
pulse Enter (Intro) en el teclado para ir al siguiente paso.

  Para ajustar la fecha o la hora, utilice el menú Date/Time (Fecha/Hora) en el modo de ajuste, véase la Section 4.2 on page 45. 

3. Aparece la pantalla inicial.

1.4.2 Ajuste a cero
1. Si el indicador de cero no aparece en la pantalla, pulse Zero (Cero).
2. El indicador de cero se encenderá y el valor del peso se convertirá en cero.

1.4.3 Volver a la pantalla inicial
Para volver a la pantalla inicial desde una pantalla de selección de menú, pulse Mode (Modo) en el teclado. 

1.4.4 Emisión de etiquetas
1. Asegúrese de que la pantalla inicial aparece con el peso cero.

Si no se indica ZERO en la pantalla, pulse  en el teclado. El precio unitario del producto y la tara deben 
ajustarse antes de la operación.

2. Introduzca un número de PLU y pulse PLU.

Ejemplo: Para acceder al PLU 1, pulse  seguido de .

Emisión de etiquetas para productos pesados
1. Aparece la pantalla del PLU designado.
2. Coloque el producto en el plato de pesaje.
3. Se pesa el producto y se calcula su precio.

Pulse Print (Imprimir) para emitir una etiqueta.

Emisión de etiquetas para productos de precio fijo
1. Aparece la pantalla del PLU designado.
2. (Opcional) Coloque el producto en el plato de pesaje.

El producto se pesa, pero su precio sigue siendo el mismo.
3. Pulse Print (Imprimir) para emitir una etiqueta.

Emisión de etiquetas que requieren el registro del operador
1. Aparece la pantalla del PLU designado.
2. Coloque el producto en el plato de pesaje.
3. Se pesa el producto y se calcula su precio.
4. Pulse un botón Operator (Operador) para emitir una etiqueta.

  Debe tener los botones del operador programados antes de la operación. Consulte Section 2.4 on page 21.

PLEASE CONFIRM TIME (ENT)

Nota

KEY IN ITEM No.
El contenido de la pantalla inicial puede variar en función 
de la configuración de su máquina.Nota

Nota 0

RIB STEAK

APPLE PIE

RIB STEAK

Nota
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1.4.5 Emisión de recibos por el mismo operador
1. Asegúrese de que aparece la pantalla Operator Selection

(Selección de operador).
2. Introduzca un número de PLU y pulse PLU.

3. Aparece la pantalla del PLU designado.
4. Coloque el producto en el plato de pesaje.
5. Pulse Receipt Subtotal (Subtotal del recibo) para completar el

registro.
6. Aparece la pantalla de subtotal para el operador designado.
7. Pulse Mode (Modo) para volver.
8. Introduzca el número de PLU.
Ejemplo: Para acceder al PLU n.º 201 (Producto de precio fijo de pesaje):

9. Coloque el producto en el plato de pesaje.
10. Pulse Receipt Sub-Total (Subtotal del recibo) para completar

el registro.
11. Aparece la pantalla de subtotal para el operador designado.
12. Pulse Mode (Modo) para volver.
13. Introduzca el número de PLU.
Ejemplo: PLU 101

14. Pulse Receipt Sub-Total (Subtotal del recibo) para confirmar
los datos de las ventas.

15. Pulse Print (Imprimir) para emitir un recibo.

1.4.6 Cambio de cantidades
1. Asegúrese de que aparece la pantalla del PLU designado.
2. Introduzca la cantidad y pulse la tecla Multi (Multi).
Ejemplo: Cantidad de tres piezas.

PLEASE SELECT OPERATOR.

RIB STEAK

*ADD OP1 TTL 13.00

LIVE WILD CHERRYSTONE

LIVE WILD CHERRYSTONE

*ADD OP1 TTL 14.83

*ADD OP1 TTL 22.92

SALMON FILLET

SALMON FILLET
  La tecla opcional Multi debe ser asignada al teclado.Nota

SALMON FILLET

https://www.ricelake.com
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1.4.7 Especificación del número de etiquetas
1. Asegúrese de que aparece la pantalla del PLU designado.
2. Introduzca el número de etiquetas a imprimir y pulse Print (Imprimir).
Ejemplo: Imprima tres etiquetas.

1.4.8 Emisión de recibos por parte de diferentes operadores

  Debe tener los botones del operador programados antes de la operación. Consulte Section 2.4 on page 21.

1. Desde la pantalla inicial, introduzca un número de PLU y pulse
PLU.

Ejemplo: Para acceder al PLU 1, pulse  seguido de .

2. Aparece la pantalla del PLU designado.
3. Coloque el producto en el plato de pesaje.
4. Pulse una tecla del operador (Ejemplo: Operador “BETTY”).
5. Aparece la pantalla de subtotal para el operador designado.
6. Pulse Mode (Modo) para volver e introduzca el número de PLU.

7. Aparece la pantalla del PLU designado.
8. Pulse una tecla del operador (Ejemplo: Operador “BETTY”).

9. Aparece la pantalla de subtotal para el operador designado.
10. El operador ha cambiado de “BETTY” a “JACK”; pulse Mode

(Modo) para volver e introduzca el número de PLU.
11. Aparece la pantalla del PLU designado.
12. Coloque el producto en el plato de pesaje.
13. Pulse una tecla del operador (Ejemplo: Operador “JACK”).
14. Aparece la pantalla de subtotal para el operador designado.
15. El operador vuelve a “BETTY”.

16. Pulse Mode (Modo) para volver e introduzca el número de PLU.
17. Aparece la pantalla del PLU designado.
18. Coloque el producto en el plato de pesaje.
19. Pulse una tecla del operador (Ejemplo: Operador “BETTY”).
20. Aparece la pantalla de subtotal para el operador designado.

21. Pulse el subtotal del recibo para confirmar los datos de las
ventas.

22. Pulse Print (Imprimir) para emitir un recibo.

SALMON FILLET

SALMON FILLET
  Para interrumpir o reiniciar la emisión de etiquetas, 
pulse Print (Imprimir).Nota

Nota

KEY IN ITEM No.

RIB STEAK

*ADD OP1 TTL 14.83

SALMON FILLET

*ADD OP1 TTL 21.O9

RIB STEAK

*ADD OP1 TTL 13.00

LIVE WILD CHERRYSTONE

LIVE WILD CHERRYSTONE

*ADD OP1 TTL 22.92
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1.4.9 Introducción o sobrescritura de pesos de tara
1. Asegúrese de que aparece la pantalla del PLU designado.
2. Introduzca un valor numérico y pulse Tare (Tara).
Ejemplo: Peso de tara de 0,050 lb

1.4.10 Modificación de los precios unitarios
1. Asegúrese de que aparece la pantalla del PLU designado.
2. Introduzca el precio y pulse la tecla Unit Price (Precio unitario).
Ejemplo: Precio unitario de $1,56.

1.4.11 Modificación de los precios fijos
1. Asegúrese de que aparece la pantalla del PLU designado.
2. Introduzca el precio y pulse la tecla Fixed Price (Precio fijo).
Ejemplo: Precio fijo de $10,00.

1.4.12 Descuento de precios unitarios y totales
Asegúrese de que aparece la pantalla del PLU designado.

Descuento de precios por importe
Introduzca el importe que descontar y pulse la tecla -$ (U/P).

Ejemplo: Cantidad de descuento de $0,50.

Descuento de precios por porcentaje
Introduzca el porcentaje de descuento y pulse la tecla -$ (U/P).

Ejemplo: Porcentaje de descuento del 10%.

1.4.13 Anulación de los registros de productos
1. Para anular el registro del producto anterior durante la

transacción, visualice la pantalla Sub-Total (Subtotal).

RIB STEAK

RIB STEAK

El contenido de la pantalla inicial puede variar en función 
de la configuración de su máquina.Nota

RIB STEAK

RIB STEAK
  La tecla opcional de precio unitario debe ser asignada al teclado.Nota

SALMON FILLET

SALMON FILLET
  La tecla opcional de precio fijo debe ser asignada al teclado.Nota

RIB STEAK

RIB STEAK

  La tecla opcional -$ debe ser asignada al teclado.Nota

RIB STEAK

  La tecla opcional -% debe ser asignada al teclado.Nota

*ADD OP1 TTL 22.92

https://www.ricelake.com
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2. Presione el botón Void (Anular).
3. Aparece la pantalla de confirmación.
4. Pulse Enter (Intro) para continuar, o ESC para retroceder.
5. El registro del producto designado ha sido anulado.
6. Pulse Print (Imprimir) para emitir un recibo.

1.5 Navegación del menú
Para entrar en un modo, introduzca el número correspondiente y pulse la tecla Mode (Modo). Para salir de cualquier modo, 
pulse la tecla Mode (Modo).

• Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para seleccionar un parámetro dentro de un menú.
• Pulse la tecla Enter (Intro) para introducir un parámetro.
• Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para desplazarse por las opciones del menú.
• Utilice las teclas de flecha izquierda y derecha para desplazarse por las opciones de cada parámetro.
• Introduzca el número de elección y pulse Enter (Intro) para seleccionar la opción deseada.

  Es posible que no estén disponibles todas las opciones del menú en función de los ajustes seleccionados.

Program (Programa)
9000

Setup (Configuración)
6000

Adjustment (Ajuste)
4000

Operation 
(Operación)

5000
Total
8000

P01 PLU B01 N.º de máquina
(comunicaciones)

C01 Fecha/hora S01 Ventas F01 Total de ventas diario

P02 Campaña B02 Modo de venta C03 Comprobación de 
la pantalla

S06 Ajuste total F02 Total de ventas semanales

P03 Operadores B03 Contraseña C05 Detalles del 
firmware

S07 Función POS F03 Total acumulado de ventas

P04 Teclas 
preestablecidas

B05 Almacenamiento de 
datos

F05 Producción diaria total

P05 Mensaje publicitario B06 Informe 
preestablecido

F06 Producción total semanal

P06 Tienda B07 Sobrescribir PLU F07 Producción total acumulada
P07 Departamento B08 Datos iniciales del 

PLU
F09 Informe preestablecido

P08 Grupo B10 Ajuste del recibo F10 Informe sobre POS
P09 Tiempo de cocción B29 Impuesto F11 Informe de caja registradora
P10 Nutrición F12 Borrar total
P11–
P13

Mensaje extra 1-3

P14 Mensaje del cupón
P15 Mensaje POP
P19 Tabla de búsqueda
P21 Símbolo de precio fijo
P22–
P36

Mensaje libre 1-15

P37 Etiqueta de control
P38 Estampar precio

Table 1-2.  Navegación del menú

*NETWORK NUMBER

*ADD OP1 TTL 21.O9

Nota
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1.6 Características de configuración con ubicaciones de menús

1.7 Configuración rápida
Consulte los siguientes puntos para obtener instrucciones paso a paso para configurar las características comunes de Uni-3. 
Consulte las secciones posteriores del manual para obtener detalles adicionales de cada elemento.

1.7.1 Ajustar la hora y la fecha
Realice los siguientes pasos para ajustar la hora y fecha.

1. Elimine la página de inserción de teclas rápidas.
2. Introduzca 4000 y luego pulse Mode (Modo). Aparecerá C00 ADJUST (C00 Ajuste).
3. Pulse la flecha abajo. Aparecerá C01 DATE TIME (C01 Fecha Hora).
4. Pulse Enter (Intro). Aparecerá C01-01 DATE (C01-01 Fecha).
5. Introduzca la fecha en formato MMDDYYY.

Ejemplo: Para el 21 de junio de 2015, introduzca 06212015.
6. Pulse dos veces Enter (Intro). Aparecerá C01-02 TIME (C01-02 Fecha).
7. Introduzca la hora en formato HHMMSS.

Ejemplo: Para la 1:10:00 pm, introduzca 131000 (la hora se introduce en formato de 24 horas).
8. Pulse dos veces Enter (Intro). Aparecerá C01-03 LOCAL YEAR (CO1-03 Año local).
9. Pulse Mode (Modo). Aparecerá 1801-0000 CHECKING CLOCK SETTING (Comprobando ajuste del reloj).
10. Pulse Enter (Intro). Aparecerá C01 DATE TIME (C01 Fecha Hora).
11. Pulse dos veces la tecla Mode (Modo) para salir del modo de ajuste. Aparecerá KEY IN ITEM No. (Introducir artículo n.º).

La báscula está lista para reanudar su funcionamiento.

1.7.2 Programación de la dirección de la tienda
Realice los siguientes pasos para introducir la información de la tienda.

1. Elimine la página de inserción de teclas rápidas.
2. Introduzca 9000 y luego pulse Mode (Modo). Aparecerá P00 PROGRAM (P00 Programa).
3. Pulse 6 y luego pulse la flecha abajo. Aparecerá P06 STORE (P06 Tienda).
4. Pulse Enter (Intro). Aparecerá P06-00 no.XXXX.
5. Introduzca el número de la tienda y pulse PLU. Aparecerá 13001-0000 SET UP NEW DATA (Configuración de nuevos datos).

Si se ha programado la información de la tienda, se mostrará. Si es necesario, la información de la tienda puede 
editarse pulsando Edit (Editar). Para borrar cualquier texto existente, pulse Line Delete (Borrar línea).

6. Pulse Enter (Intro). Aparecerá InP 0001-0000 00 0001.
7. Escriba el nombre de la tienda y pulse Enter (Intro). Aparecerá 19001-0000 IS IT OK TO SAVE (¿Se puede guardar?).
8. Pulse Enter (Intro). Aparecerá P06-00 no. XXXX.

Característica Menú Paso Paso n.º Comentarios
Fecha y hora Adjust (Ajuste) Fecha Hora C01 (page 45) Introduzca la hora en formato de 24 horas
Configuración de la 
contraseña

Setup (Configuración) Contraseña B03 (page 34) --

Programa automático 
de PLU

Setup (Configuración) Sobrescribir PLU B07 (page 38) Guardar la anulación del operador como cambio 
permanente
1: Sí, 2: No (por defecto)

Conjunto de direccio-
nes de tiendas

Program (Programa) Tienda P06-04 (page 25) Establezca el número de tienda 1-9999, 9999 
(por defecto)

Table 1-3.  Funciones de configuración con ubicaciones de menús

Nota

https://www.ricelake.com
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9. Pulse 2 y luego pulse la flecha abajo. Aparecerá P06-02 ADDRESS (Dirección).
10. Pulse Edit (Editar). Aparecerá InP 0001-0000 07 0001.
11. Escriba la dirección de la tienda y pulse Enter (Intro). Aparecerá InP 19001-0000 IS IT OK TO SAVE (¿Se puede guardar?)
12. Pulse Enter (Intro). Aparecerá P06-00 no.XXXX.
13. Pulse 4 y luego pulse la flecha abajo. Aparecerá P06-04 PRINTER 1 (Impresora 1).
14. Introduzca el número de tienda utilizado en el paso 5. Pulse dos veces Enter (Intro) para asignar la tienda

programada. Aparecerá P06-00 no.XXXX.
15. Pulse tres veces la tecla Mode (Modo) para salir del modo de programación. Aparecerá KEY IN ITEM No. (Introducir

artículo n.º). La báscula está lista para reanudar su funcionamiento.
1.7.3 Programar los cambios de precio
Realice los siguientes pasos para modificar los precios de los artículos existentes.

1. Elimine la página de inserción de teclas rápidas.
2. Introduzca 9000 y luego pulse Mode (Modo). Aparecerá P00 Program (P00 Programa).
3. Pulse 1 y luego pulse dos veces Enter (Intro). Aparecerá P01-00 PLU.
4. Introduzca el número de PLU que desea cambiar y pulse PLU.
5. Pulse 4 y luego pulse la flecha abajo. Aparecerá P01-01-04 UNIT PRICE (Precio unitario).
6. Introduzca el nuevo precio y pulse Enter (Intro). P01-01-04 UNIT PRICE (Precio unitario) y se mostrará el nuevo precio.
7. Repita los pasos 4 - 6 hasta que se hayan realizado todos los cambios de precio.
8. Pulse Mode (Modo). Aparecerá 19001-0000 IS IT OK TO SAVE (¿Se puede guardar?).
9. Pulse Enter (Intro). Aparecerá P01-00.
10. Pulse tres veces la tecla Mode (Modo) para salir del modo de programación. Aparecerá KEY IN ITEM No. (Introducir

artículo n.º). La báscula está lista para reanudar su funcionamiento.

1.7.4 Configurar las teclas rápidas preestablecidas
Realice los siguientes pasos para configurar las teclas rápidas y las teclas de función preestablecidas.

1. Elimine la página de inserción de teclas rápidas.
2. Introduzca 9000 y luego pulse Mode (Modo). Aparecerá P00 PROGRAM (P00 Programa).
3. Pulse 4 y luego pulse la flecha abajo. Aparecerá P04 PRESET KEY (Tecla preestablecida).
4. Pulse Enter (Intro). Aparecerá P04-01 0 000.
5. Teclee el número de marca de tecla de la lista que aparece a continuación y pulse la tecla PLU.

  Consulte en la Section 2.5 on page 21 la lista completa de teclas de función preestablecidas.

6. Si el tipo de tecla requiere un valor específico, como el número de PLU o la tara, introduzca el número, de lo contrario,
pulse el número 0.

7. Pulse la tecla rápida que desee. Aparecen el número de marca de tecla, el número de posición de la tecla y el valor de
datos de la tecla.

8. Repita los pasos 5-7 para todas las teclas rápidas preestablecidas.
9. Pulse tres veces la tecla Mode (Modo) para salir del modo de programación. Aparecerá KEY IN ITEM No. (Introducir

artículo n.º). La báscula está lista para reanudar su funcionamiento.

Nota
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Marca de 
tecla n.º Parámetro

Marca de 
tecla n.º Parámetro

Marca de 
tecla n.º Parámetro

1 PLU 22 FORMATO DE ETIQUETA 72 PESO DE CAJA
2 TARE 23 IMAGEN 1 75 MODO AUTOMÁTICO/

MANUAL
3 PRECIO FIJO 26 MODO DE DESPEGADO 137 CANT. DE IMPRESIONES
4 X MULTIPLICAR 27 LOTE DE ETIQUETAS 156 PREDEFINIDO INFERIOR
8 GUARDAR 32 PRECIO DE UNIDAD 162 INTRODUCIR PESO FIJO
16 MENSAJE EXTRA 1 33 FECHA DEL ENVASE 177 MODO DE REPOSO
17 MENSAJE EXTRA 2 34 VENDER ANTES DE 435 CAMBIO DE CARTUCHO

Table 1-4.  Parámetros comunes de las marcas de teclas

https://www.ricelake.com
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2.0 Modo de programación
2.1 Entrar/salir del modo de programación
Introduzca 9000 y pulse la tecla Mode (Modo) para entrar en el menú del modo de programación. Para salir del modo de 
programación, pulse la tecla Mode (Modo).

 Es posible cambiar la contraseña por defecto. Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula si la 
contraseña ha sido cambiada.

Pantalla del menú principal del modo de programación

El modo de programación para este dispositivo incluye los siguientes 
parámetros:

Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para seleccionar un parámetro dentro del menú de ajustes. Pulse la tecla Enter para 
introducir el parámetro. Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para desplazarse por las opciones del menú. Utilice las teclas 
de flecha izquierda y derecha (o teclee el número correspondiente) para seleccionar la opción adecuada. 

Nota

< POO PROGRAM >
< >

P01 PLU
P02 Campaña
P03 Datos del operador
P04 Tecla de preselección
P05 MENSAJE
P06 Datos de tienda
P07 Nombre del departamento 
P08 Nombre del grupo
P09 Tiempo de cocción
P10 Nutrición
P11 Mensaje extra 1
P12 Mensaje extra 2

P13 Mensaje extra 3
P14 Mensaje del cupón
P15 Mensaje POP
P19 Tabla de consulta
P21 Precio fijo
P22 Mensaje libre 1
P23 Mensaje libre 2
P24 Mensaje libre 3
P25 Mensaje libre 4
P26 Mensaje libre 5
P27 Mensaje libre 6
P28 Mensaje libre 7

P29 Mensaje libre 8
P30 Mensaje libre 9
P31 Mensaje libre 10
P32 Mensaje libre 11
P33 Mensaje libre 12
P34 Mensaje libre 13
P35 Mensaje libre 14
P36 Mensaje libre 15
P37 Etiqueta de control 
P38 Estampar precio

Ejemplo:
1. Desde la pantalla del menú principal del modo de 

programación, pulse la flecha abajo cuatro veces para 
desplazarse hasta P04 PRESET KEY (Tecla preestablecida). 

2. Pulse Enter (Intro) para acceder a P04-01 P FLG (Marca). 
3. Pulse PLU para desplazarse por la lista de funciones. 

Como alternativa, si se conoce el número de función, 
teclee el número y pulse PLU. 
Ejemplo: Para seleccionar el mensaje de cupón, Marca 11, 
teclee 11 en el teclado numérico y pulse PLU.

4. Si la función incluye un valor de datos, como un número de PLU 
o peso de tara, introduzca el valor deseado. Si no, introduzca 0. 

5. Pulse la tecla de preselección deseada para programar la 
función.

6. Repita Steps 3-5 según sea necesario.
7. Pulse Mode (Modo) para salir.

Nota

PO4 PRESET KEY

*P FLG   OOO: NO USE

*P FLG   O11:COUPON MSG

*P FLG   O11:COUPON MSG
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2.2 P01-PLU Datos
1. Desde la pantalla del menú principal del modo de programación, 

pulse la flecha abajo una vez para desplazarse hasta P01 PLU.
2. Pulse Enter (Intro) para mostrar PLU P01-00.
3. Introduzca el número de PLU.
4. Pulse PLU.
5. Pulse Enter (Intro) para confirmar un nuevo artículo.
6. Aparece la pantalla Sale 1 (Venta 1). 
7. Pulse Edit (Editar) para introducir o editar la descripción del PLU.

8. Edite el texto. Consulte la Section 8.2 on page 61. 

9. Pulse Enter (Intro).

10. Pulse Enter (Intro) para entrar en los menús de nivel inferior.

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
P01-01
Sale1
(Los pasos 
mostrados en 
esta sección 
cambian en 
función del 
modo de venta)

P01-01-01 Sales Mode (Modo de 
venta)

Introduzca el número de modo de venta deseado. Pulse Enter (Intro).
Para borrar el PLU pulse Zero (Cero) en este paso.

0: WEIGHT
1: FIX PRI
2: WGT F/PRI
3: CASE WGT 

P01-01-02 Markdown Mode (Modo 
de reducción)

Introduzca el número de modo de reducción deseado. Pulse Enter (Intro).
0: NORMAL para que no haya reducción.
1: SPECIAL, 2: -$, y 3: -% se aplican al precio total y se utilizan para los PLU 

de precio fijo.
4: SPEC. U/P, 5. U/P -$ y 6: U/P -% se aplican al precio unitario y se utilizan 

para los PLU pesados.

0: NORMAL
1: SPECIAL
2: -$
3: -%
4: SPEC. U/P
5. U/P -$
6: U/P -%

P01-01-03 Open Price (Precio 
abierto)

Introduzca el número del modo de precio abierto para seleccionar si se 
permite o no al operador cambiar el precio. Pulse Enter (Intro).

0: YES
1: NO

P01-01-04 Unit Price (Precio 
unitario)

Introduzca el precio unitario o fijo. Pulse Enter (Intro).
Para cambiar el precio de otro PLU, introduzca el número y pulse la tecla PLU. 
A continuación, introduzca el nuevo precio y pulse Enter (Intro). Repita la 
operación para cambiar los precios de otros PLU.

0.00

P01-01-05 Markdown Amount 
(Cantidad de reducción)

Introduzca el importe de la reducción. Pulse Enter (Intro). El formato de los 
datos es X.XX para el precio y X.X para el porcentaje. Este paso solo es 
accesible si se ha establecido un modo de reducción en el paso P01-01-02.

--

P01-01-06 Quantity (Cantidad) Introduzca la cantidad para los artículos de precio fijo. Pulse Enter (Intro). 0

Table 2-1.  P01 PLU Datos

PO1 PLU

*PLU          (No. +PLU)

< SALE 1 >         (ENT}

RIB STEAK

< SALE 1 >         (ENT}

*SALES         O:WEIGHT
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P01-01
Sale1
(Los pasos 
mostrados en 
esta sección 
cambian en 
función del 
modo de venta)

P01-01-07 Unit Type (Tipo de uni-
dad)

Seleccione el tipo de unidad que se utilizará en el extracto de piezas para los 
PLU de precio fijo. 
Existe una unidad singular para una sola pieza, así como varias unidades 
para distintos artículos. La lista puede editarse en el paso P21 Fix Price 
Symbol (Símbolo de precio fijo), véase la Section 2.16 on page 31.

0: NO PRINT
1: oz
2: lb
3: kg
4: g
5: PC
6: BOX
8: PACK
9: CUT
11: CUP
12: PKT
13: BAG
16: LB

P01-01-08 Tax (Impuesto) Introduzca un valor de la tabla de impuestos. Pulse Enter (Intro). Los tipos 
impositivos se programan en el paso B29 Tax (Impuesto), véase la 
Section 3.10 on page 43.

0

P01-01-09 Fixed Weight (Peso 
fijo)

Introduzca el peso de panadería en onzas para los artículos de precio fijo. 
Pulse Enter (Intro).

0

P01-01-10 Tare Weight (Peso de 
tara)

Introduzca el peso de la tara. Pulse Enter (Intro). 0.000

P01-01-11 2nd Tare (2ª tara) Introduzca el segundo peso de tara. Pulse Enter (Intro).
Este paso sólo es accesible si la Uni-3 está configurada para utilizar la 
segunda tara en el paso B17-02-02 Tare Select (Selección de tara), véase la 
Section 3.10 on page 43.

0.000

P01-01-12 % Tare (Tara) Introduzca el porcentaje de tara. Pulse Enter (Intro). El formato es X.X% 0.0
P01-01-13 Forced Tare (Tara 
forzada)

Introduzca el número del modo de tara forzada. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar si se requiere o no un peso de tara para imprimir una etiqueta.

1: YES
2: NO

P01-01-14 Lower Weight (Peso 
inferior)

Introduzca el límite inferior de peso que se utilizará para comprobar el pesaje. 
Pulse Enter (Intro).

0.000

P01-01-15 Upper Weight (Peso 
superior)

Introduzca el límite superior de peso que se utilizará para comprobar el 
pesaje. Pulse Enter (Intro).

0.000

P01-02
Sale2

P01-02-06 Point Flag (Marca de 
punto)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar si desea 
utilizar o no la marca de punto. Los puntos no se utilizan en EE.UU.

0: OFF
1: ON

P01-02-07 Point Type (Tipo de 
punto)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar el tipo de 
punto deseado. 
Los puntos no se utilizan en EE.UU.

0: WEIGHT
1: FIXED WEIGHT

P01-02-08 Points (Puntos) Introduzca el número deseado. Pulse Enter (Intro). Los puntos no se utilizan 
en EE.UU.

0

P01-03
Message 
(Mensaje)

P01-03-01 Nutrition (Nutrición) Introduzca el número de información nutricional deseado. Pulse Enter (Intro) 
para seleccionar.

0

P01-03-02 —P01-03-04 Xtra MSG 
1-3

Introduzca el número de mensaje extra deseado. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar.

0

P01-03-05 Coupon MSG (Mensaje 
de cupón)

Introduzca el número de mensaje de cupón deseado. 
Pulse Enter (Intro) para seleccionar.

0

P01-03-06 POP MSG (Mensaje 
POP)

Introduzca el número de mensaje POP deseado. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar.

0

P01-03-07 Cook Time (Tiempo de 
cocción)

Introduzca el número de tiempo de cocción deseado. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar. 

0

P01-03-08 —P01-03-22 FRE-
EMSG01-22

Introduzca el número de mensaje libre deseado. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar.

0

P01-03-23 Nutritional Text (Texto 
nutricional)

El texto nutricional no se utiliza en EE.UU. 0

Parámetro Pantalla Descripción Opciones

Table 2-1.  P01 PLU Datos (Continued)
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P01-04
Image 
(Imagen)

P01-04-01—P01-04-03 Image1-3 Introduzca el número de imagen que imprimir en la etiqueta. El formato de la 
etiqueta debe estar configurado para admitir imágenes variables. Pulse Enter 
(Intro) para seleccionar.

0

P01-04-05 S H IMG Déjelo en 0. La imagen de manipulación segura es específica en el formato 
de la etiqueta.

0

P01-04-06 S H IMG PRN Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar si desea 
imprimir la imagen en la pantalla de impresión de imágenes de manipulación 
segura.

1: NO PRINT
2: PRINT

P01-05
Print 
(imprimir)

P01-05-01 First Label Format (M) 
(Formato de la primera etiqueta)

Introduzca el número de formato de etiqueta deseado para el modo de 
impresión manual. Pulse Enter (Intro). 
Si se deja en 0, se utiliza el formato especificado en la configuración del 
cartucho.

0

P01-05-02 Second Label Format 
(Formato de la segunda etiqueta)

Introduzca el número de formato de la segunda etiqueta que desee. 
Pulse Enter (Intro). Si se deja en 0, se utiliza el formato especificado en la 
configuración del cartucho.

0

P01-05-03 First Label Format (A) 
(Formato de la primera etiqueta)

Introduzca el número de formato de etiqueta deseado para el modo de 
impresión automática. Pulse Enter (Intro). 
Si se deja en 0, se utiliza el formato especificado en el paso P01-05-01.

0

P01-05-04 1st Label Print 
(Impresión de 1ª etiqueta)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar si desea 
imprimir o no la primera etiqueta. 

1: YES
2: NO

P01-05-05 2nd Label Print 
(Impresión de 2ª etiqueta)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar si desea 
imprimir o no la segunda etiqueta. 

1: YES
2: NO

P01-06
Fecha

P01-06-01 Pack Date Print 
(Imprimir fecha de envasado)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar si desea 
imprimir o no la fecha de envasado. 

1: YES
2: NO

P01-06-02 Pack Time Print 
(Imprimir hora de envasado)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar el 
método de impresión de la hora de envasado.

0: NO PRINT
1: DESIGNATE
2: CLOCK

P01-06-03 Pack Time Data 
(HH:MM) (Datos de la hora de 
envasado)

Este campo solo está disponible cuando 1: Se selecciona DESIGNATE 
(Designar) en Pack Time Print P01-06-02 (Imprimir hora de envasado). 
Introduzca la hora en formato de 24 horas HHMM y pulse Enter (Intro). 

0000

P01-06-04 Sell By Date Print 
(Imprimir fecha de caducidad)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar si desea 
imprimir o no la fecha de caducidad. 

1: YES
2: NO

P01-06-05 Sell By Time Print 
(Imprimir hora de caducidad)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar el 
método de impresión de la hora de caducidad.

0: NO PRINT
1: DESIGNATE
2: RELATIVE

P01-06-06 Sell By Time Data 
(Datos de hora de caducidad)

Introduzca la hora HHMM (1: Designate) o minutos (2: Relative) y pulse Enter 
(Intro). El formato de datos se basa en el ajuste de impresión de P01-06-05 
Sell By Time Print (Imprimir hora de caducidad).

00:00–23:59
(Designate)
0–1439
(Relative [min])

P01-06-07 Shelf Life (Days) 
(Vida útil [días])

Este campo solo está disponible cuando 1: Se selecciona YES en Sell By 
Date Print P01-06-04 (Imprimir fecha de caducidad). Introduzca el número 
de días y pulse Enter (Intro).

1

P01-06-08 Use by Date Print 
(Imprimir fecha de caducidad)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar si desea 
imprimir o no la fecha de caducidad. 

1: YES
2: NO

P01-06-09 Use by Date (Fecha de 
caducidad)

Este campo solo está disponible cuando 1: Se selecciona YES en Use by 
Date Print P01-06-08 (Imprimir fecha de caducidad). Introduzca el número 
de días y pulse Enter (Intro). 

0

Parámetro Pantalla Descripción Opciones

Table 2-1.  P01 PLU Datos (Continued)
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P01-07
Código

P01-07-01 Item Code 8 DIGITS 
(Código de artículo 8 DÍGITOS)

Introduzca un código de artículo. Pulse Enter (Intro). 00000000

P01-07-02 Register code (Código 
de registro)

Introduzca el código de registro. Pulse Enter (Intro). 0

P01-07-03 POS Flag (Marca de 
POS)

Este campo solo está disponible cuando 1: PLU File (Archivo PLU) está 
seleccionado en POS Reference P01-07-05 (Referencia POS). 

02

P01-07-04 Barcode (Código de 
barras) 
(GTIN) 14 Dig

Introduzca un número de código de barras. Pulse Enter (Intro). 00000000000000

P01-07-05 POS Reference 
(Referencia de POS)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar el 
método de referencia deseado. 0: Utilice los ajustes de código de barras por 
defecto de la báscula.
1: Establezca los parámetros del código de barras en el PLU.

0: REFER
1: PLU FILE

P01-07-06 Barcode Type (Tipo de 
código de barras)

Introduzca el número de tipo de código de barras deseado. Pulse Enter 
(Intro).

0: REFER
1: EAN/UPC 13
2: EAN/UPC 8
3: 10 DIGITS 13
4: 5 DIGITS 8
5: GS1
6: GS1 ST
7: GS1 STO
8: GS1 LIM
9: GS1 EXP
10: ITF
11: CODE 128
12: EAN 128

Parámetro Pantalla Descripción Opciones

Table 2-1.  P01 PLU Datos (Continued)
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P01-07
Código

P01-07-07 POS Format (Formato 
de POS)

Introduzca el número de formato de código de barras deseado. Pulse Enter 
(Intro). Si se deja en 0, se utiliza el formato de código de barras por defecto de 
la báscula.

C: Código del producto 
F: Marca 
I: Número de PLU
O: Operador
P: Precio 
Q: Cantidad de piezas 
R: Número de recibo 
S: Número de báscula 
W: Peso
WQ: Peso o cantidad (según el modo de venta)
d: Dígito de control 
p: Dígito de control del precio 
w: Dígito de control del peso
wq: Dígito de control del peso o la cantidad (según el modo de venta)
0: Cero fijo
/10: Dividir entre 10

10: F2C6P4d [FFCCCCCCPPPP(c/d)] 
El valor de FF cambia según 
el valor del precio:

22: Precio superior a 99999
21: Precio superior a 9999
20: Todos los demás precios

11: F2C6W4d (FFCCCCCCWWWW(c/d)] 
El valor de FF cambia según 
el valor del peso:

25: Precio superior a 99999
24: Precio superior a 9999
23: Todos los demás pesos

0: REFER
1: F2C5pP4d
2: F2C6P4d
3: F1C6pP4d
4: F2C5P5d
5: F1C6P5d
6: F2C4pP5d
7: F2C6W4d
8: F1C6W5d
9: F1C5I6d
10: F2C6P4d
11: F2C6W4d
12: F2C4wW5d
15: F2C50P4d
16: F2C5W5d
17: F2C5P5/10d
18: F2C5pP4/10d
19: F2C5wW4d
20: F1C5P6d
21: F2C4P6d
22: F1C3W4P4d
23: F2C4Q2P4d
24: F1I6P5d
25: F2I6P4d
26: F1C4P7d
27: F1I6P5/10d
28: F2I6P4/10d
29: F1C6P5/10d
30: F2C6P4/10d
31: F2C5Q5d
34: F2S1R3pP5d
35: F2S1C3pP5d
36: F1O2C4P5d
37: F2C5pP4d
38: F2O2C3P5d
39: F2O2C3W5d
40: F2C5P5d
41: F2C4wqWQ5d
43: F2C5WQ5d
44: F1C7WQ4d
45: F1C5W6d (wt.)
      F1C5Q3000d (f.p.)
46: F2C5W5d (wt.)
      F2C5Q2000d (f.p.)

P01-07-08 Trace Enable (Activar 
trazabilidad)

Introduzca el número de modo. Pulse Intro para seleccionar si desea activar 
o no los datos de trazabilidad.

1: YES
2: NO

P01-07-10 Department Number 
(Número de departamento)

Introduzca el número de departamento deseado. Pulse Enter (Intro). 0

P01-07-11 Group Number 
(Número de grupo)

Introduzca el número de grupo deseado. Pulse Enter (Intro). 00

Parámetro Pantalla Descripción Opciones

Table 2-1.  P01 PLU Datos (Continued)

Nota
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P01-07
Código

P01-07-12 Format AI (Formato AI)
(EAN 128)

Especifique el formato del código de barras cuando utilice GS1 expandido.

GTN: GS1
P: Precio
W: Peso
SB: Vender antes de
P8: Precio de 8 dígitos
G: Peso bruto
GTNPOS: GS1 (POS)

Se añade un 0 adicional delante del código de barras 
estándar EAN13 para un total de 14 dígitos. (GNTPOS: GS1 
(POS) solo)

1: GTN+P+W
2: GTN+P+W+SB
3: GTN+W+P
4: GTN+W+SB+P
5: GTN+P
6: GTN+W
7: GTN+W+SB
8: GTN+P+SB
9: GTN+P8
10: GTN+W+P8+SB
11: -
12: GTNPOS
13: GTNPOS+SB
14: GTNPOS+W+SB
15: 
GTNPOS+W+G+SB
16: GTNPOS+SB+P
17: GTIN+G+UP
18: GTIN+G
19: GTIN

P01-07-13 Format nonAI (Formato 
no AI)
(Código 128)

Especifique el formato del código de barras cuando seleccione el código 128.

C: Código del producto
D: Día
F: Marca
M: Mes
P: Precio
Q: Cantidad de piezas
U: Precio de unidad
W: Peso
WQ: Peso o cantidad de piezas (según el modo de venta)
Y: Año
d: Dígito de control
0: Cero fijo

1: C14
2: C13d
3: F2C5P5WQ5d
4: F1C5P6WQ5d
5: F1C4P7WQ5d
6: C7U7W6
7: C7U700100d
8: F2CRP6W5d
9: F2C6P6W5d
10: F1C6WQ5P5d
11: F2C5U5W5d
12: F2C5U5WQ5d
13: D2M2Y2C6W5D
14: F2C5W5P5d
15: F1C5P6W5d
16: F1C5P6WQ5d
17: D2M2Y2C8W5d
18: C7WQ5P7d
19: C7P8WQ5
20: F2C5P6W4d
21: F2C5U5W40d

P01-08
Link (Enlace)

P01-08-01 Link PLU Number 
(Enlace de número PLU)

Este parámetro no se utiliza en EE.UU. 0

Parámetro Pantalla Descripción Opciones

Table 2-1.  P01 PLU Datos (Continued)

Nota
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2.3 P02-Campaña (Campaña)
Utilice las campañas para cambiar los precios de los artículos designados 
para un periodo especificado.

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
P02-00
Campaign 
(Campaña)

-- Introduzca el número de la campaña y pulse PLU.
Aparece el mensaje 13001-0000 New Data (Nuevos datos) cuando se crea 
una nueva campaña. Pulse Enter (Intro) para continuar o CLR para salir.
Pulse la tecla flecha abajo para ver y seleccionar las campañas existentes. 
Pulse la tecla Zero (Cero) para eliminar la campaña seleccionada. 

--

P02-01
Schedule 
(Programar)

P02-01-01 Schedule Type (Tipo 
de programa)

Introduzca el tipo de programa y pulse Enter (Intro).
0: DATE se utiliza para especificar una fecha y hora de inicio y una fecha y 
hora de finalización de la campaña.
1: DLY/WKLY (diario/semanal) se utiliza para establecer el periodo de tiempo 
y los días en que la campaña está activa. Por ejemplo, de 11:00 a 14:00 para 
el almuerzo.

0: DATE
1: DLY/WKLY

P02-01-02 Start Date (Fecha de 
inicio)

Introduzca la fecha de inicio deseada en MMDDYYY y pulse Enter (Intro). 
Este paso no está disponible si P02-01-01 está configurado como 1: 
DLY/WKLY.

--

P02-01-03 Start Time (Hora de 
inicio)

Introduzca la hora de inicio deseada en HH:MM (formato de 24 horas). Pulse 
Enter (Intro).

--

P02-01-04 End Date (Fecha de 
finalización)

Introduzca la fecha de finalización deseada en MMDDYYY y pulse Enter 
(Intro). Este paso no está disponible si P02-01-01 está configurado como 1: 
DLY/WKLY.

--

P02-01-05 End Time (Hora de 
finalización)

Introduzca la hora de finalización deseada en HH:MM (formato de 24 horas). 
Pulse Enter (Intro).

--

P02-01-06 Day Select Sunday 
(Seleccionar día domingo)

Seleccione si los PLU de la campaña están con reducción el domingo.
Esta opción solo está disponible cuando P02-01-01 está configurado como 1: 
DLY/WKLY.

0: OFF
1: ON

P02-01-07 Day Select Monday 
(Seleccionar día lunes)

Seleccione si los PLU de la campaña están con reducción el lunes.
Esta opción solo está disponible cuando P02-01-01 está configurado como 1: 
DLY/WKLY.

0: OFF
1: ON

P02-01-08 Day Select Tuesday 
(Seleccionar día martes)

Seleccione si los PLU de la campaña están con reducción el martes.
Esta opción solo está disponible cuando P02-01-01 está configurado como 1: 
DLY/WKLY.

0: OFF
1: ON

P02-01-09 Day Select Wednesday 
(Seleccionar día miércoles)

Seleccione si los PLU de la campaña están con reducción el miércoles.
Esta opción solo está disponible cuando P02-01-01 está configurado como 1: 
DLY/WKLY.

0: OFF
1: ON

P02-01-10 Day Select Thursday 
(Seleccionar día jueves)

Seleccione si los PLU de la campaña están con reducción el jueves.
Esta opción solo está disponible cuando P02-01-01 está configurado como 1: 
DLY/WKLY.

0: OFF
1: ON

P02-01-11 Day Select Friday 
(Seleccionar día viernes)

Seleccione si los PLU de la campaña están con reducción el viernes.
Esta opción solo está disponible cuando P02-01-01 está configurado como 1: 
DLY/WKLY.

0: OFF
1: ON

P02-01-12 Day Select Saturday 
(Seleccionar día sábado)

Seleccione si los PLU de la campaña están con reducción el sábado.
Esta opción solo está disponible cuando P02-01-01 está configurado como 1: 
DLY/WKLY.

0: OFF
1: ON

Table 2-2.  P02 Campaign

PO2 CAMPAIGN
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2.4 P03-Operators (Operadores)
Programe los operadores para utilizar esto cuando la Uni-3 está 
configurada para Operador en este modo. Los operadores deben estar 
asignados a teclas preestablecidas para imprimir etiquetas.

2.5 P04-Preset Key Registration (Registro de 
teclas preestablecidas)

Asigne preselecciones (número de PLU, peso de tara, etc.) y teclas de 
función (cambio de precio, multiplicación, etc.) al teclado de la Uni-3.

P02-02
Datos

P02-02-01 Call PLU (Invocar PLU) Introduzca el número de PLU deseado y pulse PLU. --
P02-02-02 PLU Name and Num-
ber (Nombre y número del PLU)

Muestra el nombre y el número del PLU para su confirmación --

P02-02-03 MD Mode (Modo MD) Introduzca el modo de reducción deseado y pulse Enter (Intro).

Los modos 1, 2, 3 y 17 son para artículos de precio fijo. 
Los modos 4, 5, 6 y 16 son para artículos pesados.

Los modos 16 y 17 se utilizan para cambiar el precio sin 
imprimir el precio anterior a la reducción en la etiqueta.

1: SPECIAL
2: -$
3: -%
4: SPEC. U/P
5: U/P -$
6: U/P -%
16: Precio de unidad
17: Precio fijo

P02-02-04 MD PRI Introduzca la cantidad en dólares o en porcentaje que desee y pulse Enter 
(Intro)
El formato de los datos es X.XX para el importe en dólares y X.X para el 
importe en porcentaje.

--

Pantalla Descripción Opciones
P03-00 Operator (Operador) Introduzca el número de operador y pulse PLU para mostrar los datos del operador. Si el operador 

es nuevo, pulse Enter (Intro) para añadirlo, o Clear (Borrar) para volver atrás.
--

P03-01 Operator/Detail Screen 
(Pantalla de operador/detalle)

Pulse Edit (Editar) para programar el nombre del operador. Consulte la Section 8.2 on page 61. --

P03-02 Password (Contraseña) Introduzca el valor numérico de 4 dígitos. Pulse Enter (Intro). 0000
P03-03 Delete (Borrar) Pulse Zero (Cero) para borrar el operador. --

Table 2-3.  P03 Operators

Pantalla Descripción Opciones
P04-01 P FLG Introduzca el número de marca de tecla y pulse la tecla PLU para fijar la función. Si la función requiere un valor, 

como el número de PLU o el peso de tara, introduzca el valor; en caso contrario, introduzca 0. Pulse la tecla 
deseada para asignar la función. La tecla preestablecida ha sido registrada. Repita los pasos según sea 
necesario para las teclas preestablecidas adicionales.

0000

Table 2-4.  P04 Preset Key Registration

Marca de tecla n.º Tecla preestablecida Descripción
1 PLU Asigne un PLU a una tecla para invocarlo rápidamente
2 Tara Asigne un peso de tara a una tecla para invocarla rápidamente
3 F/P Cambio de precio fijo; requiere que el precio abierto se establezca como Sí
4 MULTI Se utiliza para fijar el número de piezas que se van a comprar

Table 2-5.  Lista de teclas preestablecidas

Parámetro Pantalla Descripción Opciones

Table 2-2.  P02 Campaign

Nota

Nota

PO3 OPERATORS

PO4 PRESET KEY
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5 Especial Precio especial; requiere que el precio abierto se establezca como Sí
6 -$ Restar una cantidad de dólares del precio total; requiere que el precio abierto esté configurado 

como Sí
7 -% Restar una cantidad porcentual del precio total; requiere que el precio abierto esté configurado 

como Sí
8 Guardar Evita que un PLU se borre después de imprimir una etiqueta
9 POP Mensaje POP

10 Anular Anula la última fecha/anula la fecha asignada
11 Cupón Mensaje del cupón
15 Visualización del subtotal Visualización del subtotal
16 Extra1 Mensaje extra 1
17 Extra2 Mensaje extra 2
18 Extra3 Mensaje extra 3
19 F/P+Peso Precio fijo + cambio de precio de pesaje; requiere que el precio abierto se establezca como Sí
20 SP. (U/P) Introduzca el precio unitario especial (reducción); requiere que el precio abierto esté configurado 

como Sí
22 Formato 1 Cambia el formato de la etiqueta 1
23 Imagen 1 Cambia la imagen del logotipo 1
24 Imagen 2 Cambia la imagen del logotipo 2
25 -Precio (U/P) Restar una cantidad de dólares del precio unitario; requiere que el precio abierto esté configurado 

como Sí
26 MD despegado Muestra el estado actual del sensor de despegado: INDIV (encendido) o W/BACK (apagado)
27 Lote de etiquetas Especifique los PLU de precio fijo y la cantidad de etiquetas para imprimir un lote
28 Operador Operador
32 U/P Cambio de precio unitario; requiere que el precio abierto se establezca como Sí
33 P Fecha Introduzca una fecha temporal de envase, el formato es DD, MMDD, o MMDDAAA
34 S Fecha Introduzca una fecha temporal de venta, el formato es DD, MMDD o MMDDAAA
36 Caja registradora abierta Abrir la caja registradora cuando la báscula está configurada en modo CR
37 Barra S/N Elija si desea imprimir el código de barras o no
43 Visualización del total Visualización del total
45 Imagen 3 Cambia la imagen del logotipo 3
47 Free1 Mensaje libre 1
48 Free2 Mensaje libre 2
49 Free3 Mensaje libre 3
50 Free4 Mensaje libre 4
51 Free5 Mensaje libre 5
52 Free6 Mensaje libre 6
53 Free7 Mensaje libre 7
54 Free8 Mensaje libre 8
55 Free9 Mensaje libre 9
56 Free10 Mensaje libre 10
57 Free11 Mensaje libre 11
58 Free12 Mensaje libre 12
59 Free13 Mensaje libre 13
60 Free14 Mensaje libre 14
61 Free15 Mensaje libre 15
63 Copia del recibo Volver a emitir un recibo
66 -% (U/P) Restar una cantidad porcentual del precio total; requiere que el precio unitario esté configurado 

como Sí
70 Cartucho Mostrar el número de cartucho de etiquetas actual

Marca de tecla n.º Tecla preestablecida Descripción

Table 2-5.  Lista de teclas preestablecidas (Continued)
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71 Marca SH Manipulación segura activada/desactivada
72 Peso de caja Cambiar un artículo para permitir una entrada de peso manual (fijo); requiere que el precio abierto 

se establezca como Sí
75 Modo de impresión automática Cambie el modo de impresión entre manual y automático (pre-envase)
76 Número de PLU Pulse para mostrar temporalmente el número de PLU
77 1/2 Cambie al precio por media libra; este parámetro no está disponible en EE.UU.
78 Suma total Total (con/sin adición)
79 Rastrear Trazabilidad
80 Pasaporte Pasaporte de trazabilidad
81 Subtotal del recibo Subtotal del recibo
82 Con/sin recibo Impresión de recibos (sí/no)
83 Borrado de recibos Cancelar la transacción
85 Crédito Pago a crédito en modo CR
86 Distinto de efectivo Cheque/crédito
87 Pago de cupones Pago por cupón
89 Impresión fiscal Impresión fiscal (sí/no)
91 Selección de moneda Selección de moneda
93 CSIS en línea Establecer una báscula satélite en línea/fuera de línea
98 Rastreo de recibos Emitir un recibo de trazabilidad
99 Man. Wt. oz Cambiar temporalmente el peso fijo de panadería
100 Cobrar + Añade un importe en dólares al precio subtotal; requiere que el precio abierto esté configurado 

como Sí
101 Cobrar+% Añadir una cantidad porcentual al precio subtotal; requiere que el precio abierto esté configurado 

como Sí
102 Distribución de datos Enviar los datos de una báscula maestra a las básculas satélite
103 -Subtotal del precio -Subtotal del precio
104 -%Subtot -% subtotal
105 Subtotal de precio preestable-

cido
Reste una cantidad de dinero asignada del subtotal

106 Predef %Subtot Reste una cantidad porcentual asignada del subtotal
107 Picado Picar (moler)
109 Devolver el artículo Devolución del artículo
113 Sello+ Sello en el cupón
114 Cliente Cliente
115 Pago Pago por cupón
116 Negativo PLU negativo
117 Auto PLU Desactivar temporalmente la invocación automática del PLU para realizar una entrada numérica
118 Efectivo Efectivo
120 Restablecer n.º de recibo Restablecer el número de recibo
132 Entrar/Salir Inicio o cierre de sesión del operador
134 Rastreo de recibos Rastrear el recibo
136 Lote n.º Programar el número de lote
137 Imprimir CANT Establezca la cantidad de etiquetas de precio fijo que imprimir
143 Imprimir la nutrición Imprimir solo la nutrición
144 Nutrición PRT S/N Imprimir solo la nutrición Sí/No; este parámetro no está disponible en EE.UU.
153 OCR Este parámetro no está disponible en EE.UU.
154 Línea UP Mover la pantalla una línea hacia arriba en el modo CR
155 Línea DN Mover la pantalla una línea hacia abajo en el modo CR
156 Preselección inferior Se utiliza para seleccionar el segundo PLU asignado a una tecla preestablecida

Marca de tecla n.º Tecla preestablecida Descripción

Table 2-5.  Lista de teclas preestablecidas (Continued)
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157 Tecla de modo Tecla de modo
158 Cant. objetivo Tecla para fijar la cantidad objetivo
159 WGT objetivo Tecla para fijar el peso objetivo
160 PRI objetivo Tecla para fijar el precio objetivo
161 Cancelar objetivo Tecla para cancelar el objetivo 
162 WGT fijo Tecla para introducir un peso fijo; este parámetro no está disponible en EE.UU.
164 Cobrar+ 2 Añadir el coste al subtotal en $ (segunda moneda)
165 Cobrar+% 2 Añadir el coste al subtotal en % (segunda moneda)
166 Cobrar p+ Añadir un coste asignado al subtotal en $
167 Cobrar p+% Añadir un coste asignado al subtotal en %
168 Cobrar p+ 2 Añadir un coste asignado al subtotal en $ (segunda moneda)
169 Cobrar p+% 2 Añadir un coste asignado al subtotal en % (segunda moneda)
170 -p $ Restar una cantidad de dinero asignada al precio total
171 -p % Restar una cantidad porcentual asignada del precio total
172 Uso de encabezado Mostrar la longitud de la etiqueta impresa en km (igual que el paso C07-01-03)
173 -p Especial Establecer un importe de precio total especial asignado; requiere que el precio abierto se establezca 

como Sí
174 -p Spcl (U/P) Restar un precio unitario especial asignado; requiere que el precio abierto esté configurado como Sí
175 -p -$ (U/P) Restar un precio unitario asignado; requiere que el precio abierto se establezca como Sí
176 -p -% (U/P) Restar un porcentaje de precio unitario asignado; requiere que el precio abierto esté configurado 

como Sí
177 Reposo Activar/desactivar la pantalla; la tercera marca de triángulo desde la izquierda en la pantalla del 

operador indica que el modo de reposo está activo
435 Cambio de cartucho Cambie a un número de cartucho de etiqueta diferente; asigne un número de cartucho del 1 al 7 a 

la tecla preestablecida

Marca de tecla n.º Tecla preestablecida Descripción

Table 2-5.  Lista de teclas preestablecidas (Continued)

https://www.ricelake.com


Modo de programación

© Rice Lake Weighing Systems ● All Rights Reserved 25

2.6 P05-Ad Message (Mensaje publicitario)
Programe y muestre hasta 99 mensajes publicitarios en la pantalla del 
cliente cuando la báscula no esté en uso.
Los mensajes publicitarios solo están disponibles para los modelos Uni-3L2.

2.7 P06-Store Data (Datos de tienda)
Programe y fije el nombre de la tienda y la dirección que se imprimirán en la 
etiqueta.

Pantalla Descripción Opciones
P05-00 Ad MSG. Introduzca el número de mensaje publicitario y pulse PLU para mostrar los datos del mensaje publicita-

rio deseado. Si el mensaje publicitario es nuevo, pulse Enter (Intro) para añadir el mensaje publicitario, 
o Clear (Borrar) para volver atrás. 

--

P05-01 Edit (Editar) Pulse Edit (Editar) para programar el nombre del mensaje publicitario. Consulte la Section 8.2 on 
page 61.

--

P05-02 Display Type (Tipo 
de visualización)

Introduzca el tipo de visualización de mensajes deseado y pulse Enter (Intro). 0: NONE
1: SCROLL
2: FLASH

P05-03 Speed (Velocidad) Introduzca la velocidad de visualización de mensajes deseada y pulse Enter (Intro). 
Los mensajes se incrementan en un punto para las velocidades 0-3. 
Los mensajes se incrementan en un carácter para la velocidad 4.
Tiempo aproximado en segundos para que un carácter de mensaje cruce la pantalla del cliente para 
cada selección:
Rápido: 9, medio: 13, lento: 18, Rápido 2: 6, Carác.: 4.

0: RÁPIDO
1: MEDIUM
2: MEDIO
3: RÁPIDO 2
4: CARÁC.

P05-04 Count (Recuento) Introduzca el número de veces que desea que se muestre el mensaje publicitario y pulse Enter (Intro). 0–999 (1)
P05-05 Delete (Borrar) Pulse Zero (Cero) para borrar el mensaje publicitario seleccionado. --

Table 2-6.  P05 Ad Message

Pantalla Descripción Opciones
P06-00 Store No. (N.º de 
tienda)

Introduzca el número de la tienda y pulse PLU para mostrar los datos de la tienda deseada. 0–9999 (9999)

13001-0000
Set Up New Data 
(Configurar nuevos datos)

Si la tienda es nueva, aparece la pantalla de confirmación. Pulse Enter (Intro) para añadir la tienda, 
o Clear (Borrar) para volver.

Si se ha solicitado una tienda existente, P06-01 muestra el nombre de la tienda.
Pulse Edit (Editar) para editar los datos. 

--

InP 0001-0000 Se muestra la pantalla de edición de texto para el número de tienda seleccionado. Edite el texto según el 
procedimiento descrito en la Section 8.2 on page 61. Pulse Enter (Intro) cuando haya terminado la edición. 

--

P06-01 Name (Nombre) Pulse Edit (Editar) para modificar el nombre de la tienda. --
P06-02 Address (Dirección) Pulse Edit (Editar) para modificar la dirección de la tienda. --
P06-03 Delete (Borrar) Pulse Zero (Cero) para eliminar la tienda. --
P06-04 Printer1 Introduzca el número de tienda deseado para imprimir en las etiquetas. 0–9999 (9999)

Table 2-7.  P06 Store Data

PO5 AD MSG.

PO6 STORE

Nota
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2.8 P07-Department (Departamento)
Programar departamentos que luego se utilizan en el archivo de PLU para 
designar dónde se acumulan los totales a efectos de los informes impresos 
en la Uni-3.

2.9 P08-Group (Grupo)
Programar grupos que luego se utilizan en el archivo de PLU para designar 
dónde se acumulan los totales a efectos de los informes impresos en la 
Uni-3.

2.10 P09-Cooking Time (Tiempo de cocción)
El cálculo del tiempo de cocción no se utiliza en EE.UU.

2.11 P10-Nutrition (Nutrición)
Introduzca los datos de nutrición que deben vincularse a un PLU. Se debe utilizar una etiqueta diseñada para admitir la 
información nutricional para imprimir los datos.

Pantalla Descripción Opciones
P07-00 Department Number 
(Número de departamento)

Introduzca el número de departamento y pulse PLU para mostrar los datos del departamento 
deseado.

--

13001-0000 Set Up New Data 
(Configurar nuevos datos)

Si el departamento es nuevo, aparece la pantalla de confirmación. Pulse Enter (Intro) para añadir 
el departamento, o Clear (Borrar) para volver.

--

InP 0001-0000 Se muestra la pantalla de edición de texto para el número de departamento seleccionado. Edite el 
texto según el procedimiento descrito en la Section 8.2 on page 61. Pulse Enter (Intro) cuando 
haya terminado la edición.

--

Table 2-8.  P07 Department

Pantalla Descripción Opciones
P08-00 Group Number (Número de 
grupo)

Introduzca el número de grupo y pulse PLU para mostrar los datos del grupo deseado. --

13001-0000 Set Up New Data 
(Configurar nuevos datos)

Si el grupo es nuevo, aparece la pantalla de confirmación. Pulse Enter (Intro) para añadir el 
grupo, o Clear (Borrar) para volver.

--

InP 0001-0000 Se muestra la pantalla de edición de texto para el número de grupo seleccionado. Edite el texto 
según el procedimiento descrito en la Section 8.2 on page 61. Pulse Enter (Intro) cuando haya 
terminado la edición.

--

Table 2-9.  P08 Group

Pantalla Descripción Opciones
P09-00 Cooking Time 
(Tiempo de cocción)

Introduzca el número de tiempo de cocción y pulse PLU para mostrar el tiempo de cocción deseado. Si el 
tiempo de cocción es nuevo, aparece la pantalla de confirmación. Pulse Enter (Intro) para añadir el tiempo 
de cocción, o Clear (Borrar) para volver.

--

P09-00 Method (Método) Pulse Edit (Edit) para modificar el método de cocción. Pulse Enter (Intro) cuando haya terminado la edición. --
InP 0001-0000 Se muestra la pantalla de edición de texto para el número de tienda seleccionado. Edite el texto según el 

procedimiento descrito en la Section 8.2 on page 61. Pulse Enter (Intro) cuando haya terminado la edición.
--

P09-00 Time (Hora) Introduzca la hora base deseada y pulse Enter (Intro). --
P09-00 Weight (Peso) Introduzca el peso para utilizarlo con el método de cocción deseado. Pulse Enter (Intro). --

Table 2-10.  P09 Cooking Time

PO7 DEPARTMENT

PO8 GROUP

PO9 COOKING TIME
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2.11.1 P10-Nutrition (Nutrición) (2020)
El formato de nutrición 2020 se implementa a partir de la versión de firmware 
C2271M.
Además de un conjunto diferente de campos de entrada, todos los datos se 
introducen en formato de texto. Las unidades (%, mg, etc.) también deben introducirse junto con los valores.

Pantalla Descripción Opciones
P10-00 Nutrition Number (Número de 
nutrición)

Introduzca el número de nutrición y pulse PLU para mostrar los datos de nutrición deseados. --

13001-0000 Set Up New Data 
(Configurar nuevos datos)

Si los datos de nutrición son nuevos, se muestra el aviso de confirmación.
Pulse Enter (Intro) para añadir los datos de nutrición o Clear (Borrar) para volver.

--

P10-01 Nutrition Number (Número de 
nutrición)

Se muestra el número de nutrición. --

P10-02 Serving Size (Tamaño de la 
porción)

Pulse Edit (Editar) para modificar el tamaño de la porción. --

P10-03 Serving Size 2 (Tamaño de la 
porción 2)

Pulse Edit (Editar) para modificar el tamaño de la porción 2. Este parámetro no se utiliza en 
EE.UU.

--

P10-04 Servings Per Container 
(Porciones por envase)

Pulse Edit (Editar) para introducir las porciones por envase. --

P10-05 Calories (Calorías) Pulse Edit (Editar) para introducir las calorías. --
P10-06 Total Fat (Grasa total) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor total de grasa. --
P10-07 Total Fat Percent (Porcentaje 
de grasa total)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje total de grasa. --

P10-08 Saturated Fat (Grasas 
saturadas)

Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de las grasas saturadas. --

P10-09 Saturated Fat Percent 
(Porcentaje de grasas saturadas)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de grasas saturadas. --

P10-10 Trans Fat (Grasas trans) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de las grasas trans. --
P10-11 Cholesterol (Colesterol) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor del colesterol. --
P10-12 Cholesterol Percent 
(Porcentaje de colesterol)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de colesterol. --

P10-13 Sodium (Sodio) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de sodio. --
P10-14 Sodium Percent (Porcentaje 
de sodio)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de sodio. --

P10-15 Total Carbohydrates 
(Carbohidratos totales)

Pulse Edit (Editar) para introducir el valor total de carbohidratos. --

P10-16 Total Carbohydrates Percent 
(Porcentaje de carbohidratos totales)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de carbohidratos totales. --

P10-17 Dietary Fiber (Fibra dietética) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de fibra dietética. --
P10-18 Dietary Fiber Percent 
(Porcentaje de fibra dietética)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de fibra dietética. --

P10-19 Total Sugar (Azúcar total) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor total de azúcar. --
P10-20 Total Sugar Percent 
(Porcentaje de azúcar total)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de azúcar total. --

P10-21 Add Sugar (Azúcar añadido) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor del azúcar añadido. --
P10-22 Add Sugar Percent 
(Porcentaje de azúcar añadido)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de azúcar añadido. --

P10-23 Protein (Proteínas) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de proteínas. --
P10-24 Vitamin D (Vitamina D) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de la vitamina D. --
P10-25 Vitamin D Percent 
(Porcentaje de vitamina D)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de vitamina D. --

P10-26 Calcium (Calcio) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de calcio. --
P10-27 Calcium Percent (Porcentaje 
de calcio)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de calcio. --

Table 2-11.  P10 2020 Nutrition (Nutrición)

P10 NUTRITION



Ishida Uni-3 Series

28 Visit our website www.RiceLake.com

P10-28 Iron (Hierro) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de hierro.
P10-29 Iron Percent (Porcentaje de 
hierro)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de hierro.

P10-30 Potassium (Potasio) Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de potasio.
P10-31 Potassium Percent 
(Porcentaje de potasio)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de potasio.

P10-32 Nutrition Free 1 (Nutrición 
libre 1)

Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de nutrición libre 1.
Esto puede utilizarse para cualquier dato nutricional no requerido.

P10-33 Nutrition Free 1 Percent 
(Porcentaje de nutrición libre 1)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de nutrición libre 1.
Esto puede utilizarse para cualquier dato nutricional no requerido.

P10-34 Nutrition Free 2 (Nutrición 
libre 1)

Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de nutrición libre 2.
Esto puede utilizarse para cualquier dato nutricional no requerido.

P10-35 Nutrition Free 2 Percent 
(Porcentaje de nutrición libre 1)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de nutrición libre 2.
Esto puede utilizarse para cualquier dato nutricional no requerido.

P10-36 Nutrition Free 3 (Nutrición 
libre 1)

Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de nutrición libre 3.
Esto puede utilizarse para cualquier dato nutricional no requerido.

P10-37 Nutrition Free 3 Percent 
(Porcentaje de nutrición libre 1)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de nutrición libre 3.
Esto puede utilizarse para cualquier dato nutricional no requerido.

P10-38 Nutrition Free 4 (Nutrición 
libre 1)

Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de nutrición libre 4.
Esto puede utilizarse para cualquier dato nutricional no requerido.

P10-39 Nutrition Free 4 Percent 
(Porcentaje de nutrición libre 1)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de nutrición libre 4.
Esto puede utilizarse para cualquier dato nutricional no requerido.

P10-40 Nutrition Free 5 (Nutrición 
libre 1)

Pulse Edit (Editar) para introducir el valor de nutrición libre 5.
Esto puede utilizarse para cualquier dato nutricional no requerido.

P10-41 Nutrition Free 5 Percent 
(Porcentaje de nutrición libre 1)

Pulse Edit (Editar) para introducir el porcentaje de nutrición libre 5.
Esto puede utilizarse para cualquier dato nutricional no requerido.

Pantalla Descripción Opciones

Table 2-11.  P10 2020 Nutrition (Nutrición) (Continued)
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2.11.2 P10-Nutrition (Legacy) (Nutrición [Legado])
El formato de nutrición original se utiliza para el firmware anterior a la versión 
C2271M. A partir del paso P10-04 todos los datos se introducen como 
valores numéricos. No es posible introducir las unidades (%, mg, etc.).

Pantalla Descripción Opciones
P10-00 Nutrition Number (Número de 
nutrición)

Introduzca el número de nutrición y pulse PLU para mostrar los datos de nutrición deseados. --

13001-0000 Set Up New Data 
(Configurar nuevos datos)

Si los datos de nutrición son nuevos, se muestra el aviso de confirmación.
Pulse Enter (Intro) para añadir los datos de nutrición o Clear (Borrar) para volver.

--

P10-01 Nutrition Number (Número de 
nutrición)

Se muestra el número de nutrición --

P10-02 Serving Size (Tamaño de la 
porción)

Pulse Edit (Editar) para modificar el tamaño de la porción. --

P10-03 Serving Size 2 (Tamaño de la 
porción 2)

Pulse Edit (Editar) para modificar el tamaño de la porción 2. Este parámetro no se utiliza en 
EE.UU.

--

P10-04 Total Calories (Calorías totales) Introduzca el total de calorías. --
P10-05 Servings Per Container 
(Porciones por envase)

Introduzca las porciones por envase. --

P10-06 Calories From Fat (Calorías 
de grasa)

Introduzca las calorías procedentes de la grasa. --

P10-07 Total Fat (Grasa total) Introduzca el valor de grasa total (g). --
P10-08 Total Fat Percent (Porcentaje 
de grasa total)

Introduzca el porcentaje de grasa total. --

P10-09 Saturated Fat (Grasas saturadas) Introduzca el valor de las grasas saturadas (g) --
P10-10 Saturated Fat Percent 
(Porcentaje de grasas saturadas)

Introduzca el porcentaje de grasas saturadas. --

P10-11 Cholesterol (Colesterol) Introduzca el valor de colesterol (mg). --
P10-12 Cholesterol Percent 
(Porcentaje de colesterol)

Introduzca el porcentaje de colesterol. --

P10-13 Sodium (Sodio) Introduzca el valor de sodio (mg). --
P10-14 Sodium Percent (Porcentaje 
de sodio)

Introduzca el porcentaje de sodio. --

P10-15 Trans Fat (Grasas trans) Introduzca el valor de las grasas trans (g). --
P10-16 Carbohydrates (Carbohidratos) Introduzca el valor de carbohidratos (g). --
P10-17 Carbohydrates Percentage 
(Porcentaje de carbohidratos)

Introduzca el porcentaje de carbohidratos. --

P10-18 Dietary Fiber (Fibra dietética) Introduzca el valor de fibra dietética (g). --
P10-19 Dietary Fiber Percent 
(Porcentaje de fibra dietética)

Introduzca el porcentaje de fibra dietética. --

P10-20 Protein (Proteínas) Introduzca el valor de proteínas (g). --
P10-21 Protein Percent (Porcentaje 
de proteínas)

Introduzca el porcentaje de proteínas. --

P10-22 Sugars (Azúcares) Introduzca el valor del azúcar (g). --
P10-23 Sugars Percent (Porcentaje 
de azúcares)

Introduzca el porcentaje de azúcares. --

P10-24 Vitamin A Percent 
(Porcentaje de vitamina A)

Introduzca el porcentaje de vitamina A. --

P10-25 Vitamin C Percent 
(Porcentaje de vitamina C)

Introduzca el porcentaje de vitamina C. --

P10-26 Calcium Percent (Porcentaje 
de calcio)

Introduzca el porcentaje de calcio. --

P10-27 Iron Percent (Porcentaje de 
hierro)

Introduzca el porcentaje de hierro. --

Table 2-12.  P10 Nutrition (Nutrición)

P10 NUTRITION
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2.12 P11-P13 Datos de mensajes extra 1-3
Programe mensajes de texto como ingredientes, instrucciones de cocción, 
país de origen, etc. en los mensajes extra 1, 2 y 3. Los campos de mensaje 
deben estar incluidos en el formato de la etiqueta y ser lo suficientemente grandes para imprimir todo el texto. 

2.13 P14-Coupon Message (Mensaje de cupón)
Programe mensajes de texto como reducciones de precio, etc., en el 
mensaje de cupón. 
El campo de mensaje debe estar incluido en el formato de la etiqueta y ser 
lo suficientemente grande como para imprimir todo el texto. 

2.14 P15-POP Message (Mensaje POP)
Introduzca los mensajes de texto que deben vincularse a un PLU. 
Para imprimir el texto se debe utilizar una etiqueta diseñada para admitir 
mensajes.

Pantalla Descripción Opciones
P11-00 XTRA MSG1
P12-00 XTRA MSG2
P13-00 XTRA MSG3

Introduzca el número de mensaje extra y pulse PLU para mostrar los datos del mensaje extra 
deseado.

--

13001-0000 Set Up New Data 
(Configurar nuevos datos)

Si el mensaje extra es nuevo, aparece la pantalla de confirmación. Pulse Enter (Intro) para 
añadir el mensaje extra, o Clear (Borrar) para volver.

--

InP 0001-0000 Aparece la pantalla de edición de texto para el mensaje extra seleccionado. Edite el texto según 
el procedimiento descrito en la Section 8.2 on page 61. Pulse Enter (Intro) cuando haya 
terminado la edición.

--

Table 2-13.  P11 - P13 Datos de mensajes extra 1-3

Pantalla Descripción Opciones
P14-00 Coupon MSG (Mensaje de 
cupón)

Introduzca el número de mensaje de cupón y pulse PLU para mostrar los datos del mensaje de 
cupón deseado.

--

13001-0000 Set Up New Data 
(Configurar nuevos datos)

Si el mensaje del cupón es nuevo, aparece la pantalla de confirmación. Pulse Enter (Intro) para 
añadir el mensaje de cupón, o Clear (Borrar) para volver.

--

InP 0001-0000 Se muestra la pantalla de edición de texto para el número de tienda seleccionado. Edite el texto 
según el procedimiento descrito en la Section 8.2 on page 61. Pulse Enter (Intro) cuando haya 
terminado la edición.

--

Table 2-14.  P14 Coupon Message

Pantalla Descripción Opciones
P15-00 POP MSG (Mensaje 
POP)

Introduzca el número de mensaje POP y pulse PLU para mostrar los datos del mensaje POP deseado. --

13001-0000 Set up New Data 
(Configurar nuevos datos)

Si el mensaje POP es nuevo, aparece la pantalla de confirmación. Pulse Enter (Intro) para añadir el 
mensaje POP, o Clear (Borrar) para volver.

--

InP 0001-0000 Se muestra la pantalla de edición de texto para el número de tienda seleccionado. Edite el texto según el 
procedimiento descrito en la Section 8.2 on page 61. Pulse Enter (Intro) cuando haya terminado la edición.

--

Table 2-15.  P15 POP Message

P11 EXTRA MSG. 1

P14 COUPON MSG.

P15 POP MSG.
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2.15 P19-Lookup Table (Tabla de búsqueda)
La función de tabla de búsqueda no se utiliza en EE.UU.

2.16 P21-Fix Price Symbol (Símbolo de precio fijo)
Los símbolos de precio fijo pueden utilizarse en el enunciado de las piezas 
para los PLU de precio fijo. Se puede añadir una unidad singular como 
“CAJA” y una unidad plural como “CAJAS”. El símbolo de precio fijo se 
selecciona en el paso de PLU P01-01-07 Unit Type (Tipo de unidad).

Pantalla Descripción Opciones
P19-00 Lookup Table 
(Tabla de búsqueda)

Introduzca el número de la tabla de consulta y pulse PLU para mostrar los datos de la tabla de bús-
queda deseada.

--

13001-0000 Set up 
New Data (Configurar 
nuevos datos)

Si la tabla de búsqueda es nueva, aparece la pantalla de confirmación. Pulse Enter (Intro) para añadir 
la tabla de búsqueda, o Clear (Borrar) para volver.

--

InP 0001-0000 Se muestra la pantalla de edición de texto para el número de tienda seleccionado. Edite el texto según 
el procedimiento descrito en la Section 8.2 on page 61. Pulse Enter (Intro) cuando haya terminado la 
edición.

--

Table 2-16.  P19 Lookup Table

Pantalla Descripción Opciones
P21-00 F/P Symbol 
(Símbolo F/P)

Introduzca el número del símbolo de precio fijo y pulse PLU para mostrar los datos del precio fijo deseado. 
Pulse la flecha abajo para desplazarse por los símbolos de precio fijo existentes. (Solo son visibles en la 
Uni-3L2)

--

13001-0000 Set Up New 
Data (Configurar nuevos 
datos)

Si el símbolo del precio fijo es nuevo, aparece la pantalla de confirmación. Pulse Enter (Intro) para añadir 
el símbolo de precio fijo, o Clear (Borrar) para volver.

--

InP 0001-0000 Se muestra la pantalla de edición de texto para el número de tienda seleccionado. Edite el texto según el 
procedimiento descrito en la Section 8.2 on page 61. Pulse Enter (Intro) cuando haya terminado la edición.

--

Table 2-17.  P21 Fix Price Table

P19 LOOKUP TABLE

P21 FIX PRICE SYMBOL
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2.17 P22-P36 Free Message 1-15 (Mensaje libre 1-15)
Programe los mensajes de texto generales en los mensajes libres 1-15. 
Los campos de mensaje deben estar incluidos en el formato de la etiqueta 
y ser lo suficientemente grandes como para imprimir todo el texto. 

2.18 P37-Check Label (Etiqueta de control)
Imprima etiquetas para verificar la información del PLU y el escaneo del 
código de barras. Las etiquetas pueden imprimirse en el papel de soporte 
sin necesidad de modificar los ajustes.

2.19 P38-Stamp Price Data (Datos de estampar 
precio)

La función de estampar el precio no se utiliza en EE.UU.

Pantalla Descripción Opciones
P22-00 FREE MSG 1 –
P36-00 FREE MSG 15

Introduzca el número de mensaje libre y pulse PLU para mostrar los datos de los mensajes libres 
deseados.

--

13001-0000 Set Up New 
Data (Configurar nuevos 
datos)

Si el mensaje libre es nuevo, aparece la pantalla de confirmación. Pulse Enter (Intro) para añadir el 
mensaje libre, o Clear (Borrar) para volver.

--

InP 0001-0000 Se muestra la pantalla de edición de texto para el número de tienda seleccionado. Edite el texto según 
el procedimiento descrito en la Section 8.2 on page 61. Pulse Enter (Intro) cuando haya terminado la 
edición.

--

Table 2-18.  P22 - P36 Free Message 1-15

Pantalla Descripción Opciones
P37-01 Start Number (Número 
de inicio)

Introduzca el número de inicio deseado. Pulse Enter (Intro). 1

P37-02 End Number (Número 
final)

Introduzca el número final deseado. Pulse Enter (Intro). 999999

P37-03 Check Label Print 
(Impresión de etiquetas de 
control)

Pulse Print (Imprimir) para la etiqueta de control. --

Table 2-19.  P37 Check Label

Pantalla Descripción Opciones
P38-01 Stamp (Estampar) Introduzca el precio estampado deseado. Pulse Enter (Intro). 0.00
P38-02 Reference 
(Referencia)

Introduzca el precio de referencia deseado. Pulse Enter (Intro). 0.00

Table 2-20.  P30 Stamp Price Data

P22 FREE MSG. 1

P37 CHECK LABEL

P38 STAMP PRICE
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3.0 Modo de configuración
3.1 Entrar/salir del modo de configuración
Introduzca 6000 y pulse la tecla Mode (Modo) para entrar en el menú del modo de configuración. Para salir del modo de 
configuración, pulse la tecla Mode (Modo).

  Es posible cambiar la contraseña por defecto. Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula si la 
contraseña ha sido cambiada.

Pantalla del menú principal del modo de configuración

El modo de configuración de este dispositivo incluye los siguientes 
parámetros:

Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para seleccionar un parámetro dentro del menú de configuración. Pulse la tecla Enter 
para introducir el parámetro. Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para desplazarse por las opciones del menú. Utilice las 
teclas de flecha izquierda y derecha (o teclee el número correspondiente) para seleccionar la opción adecuada. 

Ejemplo:
1. En la pantalla del menú principal del modo de configuración, 

pulse la flecha abajo dos veces para desplazarse hasta B02 
SALES MODE (B02 MODO DE VENTA). 

2. Press Enter to enter B02-01 SALES MODE (B02-01 MODO DE 
VENTA). 

3. Pulse la flecha derecha para ver las opciones disponibles desde 
1:NO OPERATOR (Ningún operador) hasta 6:CR FIXED 
OPERATOR (CR Operador fijo).

4. Para cambiar el ajuste actual, pulse la tecla numérica 
correspondiente.

Ejemplo: Pulse 2y luego pulse Enter (Intro) para seleccionar 
2:WITH OPERATOR (Con operador). 

5. Pulse Mode (Modo) para volver al paso principal B02 SALES MODE (B02 MODO VENTAS).

6. Salga del modo de configuración pulsando de nuevo Mode (Modo).

Nota

< BOO SETUP >
< >

B01 Número de máquina 
(comunic.)
B02 Modo de venta
B03 Contraseña

B05 Almacenamiento de datos
B06 Informe preestablecido
B07 Sobrescribir PLU

B08 Datos iniciales del PLU
B10 Ajuste del recibo
B29 Impuesto

BO2 SALES MODE

*SLS MD    1:NO OPERATOR

*SLS MD  2:WITH OPERATOR
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3.2 B01-Machine Number (Número de máquina)
Especifique el número de máquina y de red de la báscula. 

3.3 B02-Sales Mode (Modo de venta)
Especifique cómo funcionará la báscula y cómo se imprimirán las etiquetas.

3.4 B03-Password (Contraseña)
Establezca una contraseña y especifique qué pasos del menú abierto 
están protegidos.
Se recomienda encarecidamente proteger todos los elementos del menú 
de configuración (40xx).

Ejemplo: B03-2010
Utilice las teclas de flecha para seleccionar un menú en el que se utilice la 
contraseña establecida en B03-01. Pulse 1 para Use (Usar) (para requerir 
una contraseña) o 2 para No Use (No usar), (cuando no se requiere una 
contraseña) seguido de la tecla Enter (Intro).

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
B01-01 Basic 
(Básico)

B01-01-04 Machine Number 
(Número de máquina)

Número de máquina 1–99

B01-01-05 Network Number 
(Número de red)

Número de red --

Table 3-1.  Parámetros de B01 Machine Number (Número de máquina)

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
B02-01
Sales Mode 
(Modo de venta)

SLS MD Seleccione el modo de venta.
Utilice los modos 1 y 2 para las 
instalaciones típicas de los 
supermercados.
Utilice los modos 3 a 6 para las 
instalaciones de las cajas 
registradoras.

1. NO OPERATOR (SIN OPERADOR) (por defecto)
Emita las etiquetas con la tecla Print (Imprimir).

2. WITH OPERATOR (CON OPERADOR) 
Emita las etiquetas con las teclas Operator (Operador). 

3. CR EACH SUBTOTAL (CR CADA SUBTOTAL)
Al ejecutar CR con etiquetas, emita la etiqueta para cada artículo individual 
y emita la etiqueta del extracto al liquidar las cuentas

4. CR SUBTOTAL ONLY (CR SOLO SUBTOTAL)
Emita la etiqueta solo al liquidar las cuentas o emita el recibo.

6. CR FIXED OPERATOR (CR OPERADOR FIJO)
Modo de venta para el operador fijo

Table 3-2.  Parámetros de B02 Sales Mode (Modo de venta)

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
B03-01 Password 
(Contraseña)

*PASSWORD 000000 
[ZERO]

Especifica la contraseña utilizada para todos los elementos enumerados en la Table 3-4. 
Introduzca una contraseña y pulse la tecla Zero (Cero). Si tiene menos de 6 dígitos, 
introduzca ceros a la izquierda (por ejemplo, 001234). Para borrar la contraseña, 
introduzca 000000.

--

Table 3-3.  Parámetros de la B03 Password (Contraseña)

BO1 MACHINE NO. [COMMS]

BO2 SALES MODE

BO3 PASSWORD

*2O1O TTL CLR  2:NO USE
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  Algunos menús no se muestran en función de la configuración. 

Table 3-4.  Opciones del menú B03 Password (Contraseña)

3.5 B05-Data Storage (Almacenamiento de datos)
Configure los ajustes para almacenar los datos totales para el 
funcionamiento estándar y las transacciones (modo CR).
 

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
B05-01
Total Add (Suma 
total)

B05-01-01 Daily Total (Total diario) Seleccione si el acumulador de total diario está activado. 1: NON ADD
2: ADDB05-01-02 Weekly Total (Total semanal) Seleccione si el acumulador de Total semanal está activado.

B05-01-03 Cumulative Total (Total acumulado) Seleccione si el acumulador de Total acumulado está activado.
B05-01-04 Time Total (Tiempo total) Seleccione si el acumulador de Totales por hora está activado.
B05-01-05 Operator Total (Total del operador) Seleccione si el acumulador de Total del operador está activado.
B05-01-09 CR Production Total (Producción 
RC total)

Seleccione si el acumulador de Producción RC total está activado.

B05-01-10 Rewrap Total (Total reenvasado) Seleccione si el acumulador de Total reenvasado está activado.
B05-01-11 POS Function Total (Función POS 
total)

Seleccione si el acumulador de POS total está activado.

Table 3-5.  Parámetros de B05 Data Storage (Almacenamiento de datos)

Nota

1002 TTL ADJ (S06)
1008 POS FUNC (S07)

2001 SLS D TTL (F01)
2002 SLS W TTL (F02)
2003 SLS C TTL (F03)
2005 P D TTL (F05)
2006 P W TTL (F06)
2007 P C TTL (F07)
2009 PRST REP (F09)
2010 TTL CLR (F12)
2015 POS REP (F10)
2016 DRAW REP (F11)

3001 PLU (P01)
3002 CAMPAIGN (P02)
3003 STORE (P06)
3004 PRST KEY (P04)
3005 AD MSG (P05)
3006 OPERATORS (P03)
3007 NUTRITION (P10)
3008 XTRA MSG1 (P11)
3009 XTRA MSG2 (P12)
3010 XTRA MSG3 (P13)
3011 COUPON MSG (P14)
3012 DEPT (P07)
3013 GROUP (P08)
3014 POP MSG (P15)
3015 CHK LBL (P37)
3018 LOOKUP TBL (P19)
3019 COOK TIME (P09)

3020 FREEMSG01 (P22)
3021 FREEMSG02 (P23)
3022 FREEMSG03 (P24)
3023 FREEMSG04 (P25)
3024 FREEMSG05 (P26)
3025 FREEMSG06 (P27)
3026 FREEMSG07 (P28)
3027 FREEMSG08 (P29)
3028 FREEMSG09 (P30)
3029 FREEMSG10 (P31)
3030 FREEMSG11 (P32)
3031 FREEMSG12 (P33)
3032 FREEMSG13 (P34)
3033 FREEMSG14 (P35)
3034 FREEMSG15 (P36)
3035 F/P SYM (P21)
3039 STMPPRICE (P38)

4001 SLS MODE (B02)
4002 M/C No. (B01)
4003 PASSWORD (B03)
4005 DATA STOR. (B05)
4006 PLU OVR (B07)
4007 PLU IDATA (B08)
4021 RCPT SET (B10)
4026 PRST REP. (B06)
4029 TAX (B29)

5001 DATE TIME (C01)
5003 DISP.CHK (C03)
5005 FIRM DETL (C05)

BO5 DATA STORAGE
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3.6 B06-Preset Report (Informe preestablecido)
Seleccione qué informes se imprimen cuando se ejecuta el paso F09 
Informe preestablecido en el menú F00 Total. 

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
B06-01
Preset Report 
(Informe 
preestablecido) 
(Diario)

B06-01-01 P D T TOTAL Producto total diario (Total) 1: NO PRINT
2: PRINTB06-01-02 P D T HOUR Producto total diario (Hora)

B06-01-03 P D T DEPT Producto total diario (Departamento)
B06-01-04 P D T GROUP Producto total diario (Grupo)
B06-01-05 P D T OPER Producto total diario (Operador)
B06-01-06 PLU ABC-1 Producto total diario PLU (ABC)
B06-01-07 PLU ABC-2 Precio total del producto diario (ABC)
B06-01-08 PLU ABC-3 Peso total del producto diario (ABC)
B06-01-09 PLU ABC-4 Piezas totales del producto diario (ABC)
B06-01-10 PLU Z-2 Precio total del producto diario (Z)
B06-01-11 PLU Z-3 Peso total del producto diario (Z)
B06-01-12 PLU Z-4 Piezas totales del producto diario (Z)
B06-01-13 DEPT ABC-1 Producto total diario PLU (ABC) (DEPARTAMENTO)
B06-01-14 DEPT ABC-2 Precio total de producto diario (ABC) (DEPARTAMENTO)
B06-01-15 DEPT ABC-3 Peso total de producto diario (ABC) (DEPARTAMENTO)
B06-01-16 DEPT ABC-4 Piezas totales de producto diario (ABC) (DEPARTAMENTO)
B06-01-17 DEPT Z-2 Precio total de producto diario (Z) (DEPARTAMENTO)
B06-01-18 DEPT Z-3 Peso total de producto diario (Z) (DEPARTAMENTO)
B06-01-19 DEPT Z-4 Piezas totales de producto diario (Z) (DEPARTAMENTO)
B06-01-20 GROUP ABC-1 Producto total diario PLU (ABC) (GRUPO)
B06-01-21 GROUP ABC-2 Precio total de producto diario (ABC) (GRUPO)
B06-01-22 GROUP ABC-3 Peso total de producto diario (ABC) (GRUPO)
B06-01-23 GROUP ABC-4 Piezas totales de producto diario (ABC) (GRUPO)
B06-01-24 GROUP Z-2 Precio total de producto diario (Z) (GRUPO)
B06-01-25 GROUP Z-3 Peso total de producto diario (Z) (GRUPO)
B06-01-26 GROUP Z-4 Piezas totales de producto diario (Z) (GRUPO)

B06-01
Preset Report 
(Informe 
preestablecido)
(Diario)

B06-01-27 P D T ACC1 Total diario (ACC1) 1: NO PRINT
2: PRINTB06-01-28 P D T ACC2 Total diario (ACC2)

B06-01-29 P D T ACC3 Total diario (ACC3)
B06-01-30 P D T REWRP Total diario (REENVASADO)
B06-01-31 P D T PROMO Total diario (PROMOCIÓN)

B06-02
Preset Report 
(Informe 
preestablecido)
(Semanal)

B06-02-01 P W T TOTAL Producto total semanal (Semana) 1: NO PRINT
2: PRINTB06-02-02 P W T HOUR Producto total semanal (Hora)

Table 3-6.  Parámetros de B06 Preset Report (Informe preestablecido)
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  El informe “ABC” está ordenado de mayor a menor valor. El informe “Z” está ordenado de menor a mayor valor.

B06-03
Preset Report 
(Informe 
preestablecido)
(Acumulado)

B06-03-01 *P C T TOTAL Producto total acumulado (Total) 1: NO PRINT
2: PRINTB06-03-02 *P C T HOUR Producto total acumulado (Hora)

B06-03-03 *P C T DEPT Producto total acumulado (Departamento)
B06-03-04 *P C T GROUP Producto total acumulado (Grupo)
B06-03-05 *P C T OPER Producto total acumulado (Operador)
B06-03-06 *PLU ABC-1 Producto total acumulado PLU (ABC)
B06-03-07 *PLU ABC-2 Precio total acumulado del producto (ABC)
B06-03-08 *PLU ABC-3 Peso total acumulado del producto (ABC)
B06-03-09 *PLU ABC-4 Piezas totales acumuladas del producto (ABC)
B06-03-10 *PLU Z-2 Precio total acumulado del producto (Z)
B06-03-11 *PLU Z-3 Peso total acumulado del producto (Z)
B06-03-12 *PLU Z-4 Piezas totales acumuladas del producto (Z)
B06-03-13 *DEPT ABC-1 Producto total acumulado PLU (ABC) (DEPT)
B06-03-14 *DEPT ABC-2 Precio total acumulado del producto (ABC) (DEPT)
B06-03-15 *DEPT ABC-3 Peso total acumulado del producto (ABC) (DEPT)
B06-03-16 *DEPT ABC-4 Piezas totales acumuladas del producto (ABC) (DEPT)
B06-03-17 *DEPT Z-2 Precio total acumulado del producto (Z) (DEPT)
B06-03-18 *DEPT Z-3 Peso total acumulado del producto (Z) (DEPT)
B06-03-19 *DEPT Z-4 Piezas totales acumuladas del producto (Z) (DEPT)
B06-03-20 *GROUP ABC-1 Producto total acumulado PLU (ABC) (GRUPO)
B06-03-21 *GROUP ABC-2 Precio total acumulado del producto (ABC) (GRUPO)
B06-03-22 *GROUP ABC-3 Peso total acumulado del producto (ABC) (GRUPO)
B06-03-23 *GROUP ABC-4 Piezas totales acumuladas del producto (ABC) (GRUPO)
B06-03-24 *GROUP Z-2 Precio total acumulado del producto (Z) (GRUPO)
B06-03-25 *GROUP Z-3 Peso total acumulado del producto (Z) (GRUPO)
B06-03-26 *GROUP Z-4 Piezas totales acumuladas del producto (Z) (GRUPO)

Parámetro Pantalla Descripción Opciones

Table 3-6.  Parámetros de B06 Preset Report (Informe preestablecido) (Continued)
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3.7 B07-PLU Overwrite (Sobrescribir PLU)
Especifique cómo se procesan los cambios temporales realizados por el 
operador. Una selección de “Sí” sobrescribirá el ajuste original en el PLU.

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
B07
PLU Overwrite 
(Sobrescribir 
PLU)

B07-01 Unit Price/Fixed Price (Precio unita-
rio/precio fijo)

Seleccione si se guarda un cambio de precio. 1: YES
2: NO

B07-02 Markdown Mode: (Modo de reducción:) 
M/D Amount (M/D Cantidad)

Seleccione si se guarda una reducción de precio. 

B07-03 Unit Type: (Tipo de unidad:) Quantity 
(Cantidad)

Seleccione si se guarda un cambio del número de piezas. 

B07-04 Fixed Weight (Peso fijo) Seleccione si se guarda un cambio de peso fijo de panadería. 
B07-05 Pack Date/Time (Fecha/hora del 
envase)

Seleccione si se guarda un cambio de fecha u hora de envasado. 

B07-06 Sell By Date/Time (Vender antes de 
fecha/hora)

Seleccione si se guarda un cambio de venta antes de fecha o de hora. 

B07-08 Tare (Tara) Seleccione si se guarda un cambio de peso de tara. 
B07-09 — B07-11 Extra Message 1-3 
(Mensaje extra 1-3)

Seleccione si un mensaje extra diferente está vinculado al PLU.

B07-13 Coupon Message (Mensaje de 
cupón)

Seleccione si un mensaje de cupón diferente está vinculado al PLU.

B07-14 POP Message (Mensaje POP) Seleccione si un mensaje POP diferente está vinculado al PLU.
B07-15 — B07-29 Free Message 1-15 
(Mensaje libre 1-15)

Seleccione si un mensaje libre diferente está vinculado al PLU.

B07-30 — B07-32 Image 1-3 (Imagen 1-3) Seleccione si una imagen de logotipo diferente está vinculada al PLU.
B07-34 SH. Image Flag (Marca de imagen) Seleccione si se guarda un cambio en el estado de impresión de la 

imagen de manipulación segura.
B07-35 First Label Format No. (Formato de 
primera etiqueta n.º)

Seleccione si se guarda un cambio de formato de etiqueta.

B07-36 Second Label Format No. (Formato 
de segunda etiqueta n.º)

Seleccione si se guarda un segundo cambio de formato de etiqueta.

B07-38 Target (Objetivo) Seleccione si se asigna un valor objetivo diferente al PLU.
B07-43 Use by Date (Fecha de caducidad) Seleccione si se guarda un cambio de fecha de caducidad.

Table 3-7.  Parámetros de B07 PLU Overwrite (Sobrescribir PLU)
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3.8 B08-PLU Initial Data (Datos iniciales de 
PLU)

Especifique los valores por defecto para cualquier nuevo PLU. Cuando se 
programa un nuevo PLU los datos iniciales rellenan automáticamente los 
campos. Esto agiliza la programación de los PLU al establecer los valores estándar del cliente. Los valores de los datos 
iniciales pueden modificarse según sea necesario durante la programación de los PLU. 

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
B08-01
Sales 1 (Ventas 1)

B08-01-01 Sales Mode (Modo de 
venta)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar el modo de venta deseado.

0: WEIGHT
1: FIX PRICE
2: WGT+F.P.
3: CASE WGT

B08-01-02 Markdown Mode (Modo de 
reducción)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar el modo de reducción de precio deseado.

0: NORMAL
1: SPECIAL
2: -$
3: -%
4: SPEC. U/P
5: U/P -$
6: U/P -%

B08-01-03 Open Price (Precio abierto) Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar si se permite o no un sistema de precios abierto. 

0: YES
1: NO

B08-01-04 Unit Price (Precio unitario) Introduzca el precio unitario o fijo. Pulse Enter (Intro). 0.00 - 999.99
B08-01-05 Markdown Amount 
(Cantidad de reducción)

No está disponible cuando B08-01-02 Markdown Mode (Modo de 
reducción) está ajustado a 0:NORMAL. 

0.0 - 99.9 (%)
0.00 - 999.99 ($)

B08-01-06 Quantity (Cantidad) Solo está disponible cuando B08-01-01 Sales Mode (Modo de 
venta) está ajustado a 1: Fix Price o 2: WGT F/PRI.

0 - 999

B08-01-07 Unit Type (Tipo de unidad) Solo está disponible cuando B08-01-01 Sales Mode (Modo de 
venta) está ajustado a 1: Fix Price o 2: WGT F/PRI.

0 - 16

B08-01-08 Tax (Impuesto) Introduzca un valor numérico. Pulse Enter (Intro). 0 - 9
B08-01-09 Fixed Weight (Peso fijo) Solo está disponible cuando B08-01-01 Sales Mode (Modo de 

venta) está ajustado a 1: Fix Price (Precio fijo).
0 - 999

B08-01-10 Tare Weight (Peso de tara) Introduzca el peso de tara. Pulse Enter (Intro). 0.000 - 9.990 (lb)
B08-01-12 % Tare (Tara) Introduzca un porcentaje de tara. Solo está disponible cuando 

B08-01-01 Sales Mode (Modo de venta) está ajustado a 0: 
NORMAL o 2: WGT F/PRI.

0.0 - 50.0

B08-01-13 Forced Tare (Tara forzada) Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar 
si se requiere o no un peso de tara para imprimir una etiqueta.

0: YES
1: NO

B08-01-14 Lower Weight (Peso inferior) Introduzca el límite inferior de peso. Pulse Enter (Intro). 0.000 - 30.000 (lb)
B08-01-15 Upper Weight (Peso 
superior)

Introduzca el límite superior de peso. Pulse Enter (Intro). 0.000 - 30.000 (lb)

B08-02 
Sales 2 (Ventas 1)

B08-02-06 Point Flag (Marca de punto) Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar si desea utilizar o no la marca de punto. Los puntos no 
se utilizan en EE.UU. (Igual que P01-02-06)

1: ON
0: OFF

B08-02-07 Point Type (Tipo de punto) Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar el tipo de punto deseado. Los puntos no se utilizan en 
EE.UU. (Igual que P01-02-07)

0: WGT
1: PCS

B08-02-08 Points (Puntos) Introduzca el número deseado. Pulse Enter (Intro). Los puntos no 
se utilizan en EE.UU. (Igual que P01-02-08)

0 - 99999

Table 3-8.  Parámetros de B08 PLU Initial Data (Datos iniciales de PLU)
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B08-03
Message 
(Mensaje)

B08-03-01 Nutrition Panel (Panel de 
nutrición)

Introduzca el número de mensaje de nutrición. Los datos de 
nutrición se programan en el menú P10 Nutrition (Nutrición).

0 - 999999

B08-03-02 — B08-03-4
Extra Message 1-3 (Mensaje extra 1-3)

Mensajes extra programados en el menú de programa de 
mensajes extra P11.

0 - 999999

B08-03-05 Coupon Message (Men-
saje de cupón)

Mensaje de cupón programado en el menú de programa de 
mensajes de cupón P14.

0 - 999999

B08-03-06 Pop Message (Mensaje 
POP)

Mensaje POP programado en el menú de programación de 
mensajes POP P15.

0 - 999999

B08-03-07 Cook Time (Tiempo de 
cocción)

El tiempo de cocción programado en el menú de programa de 
tiempo de cocción P09.

0 - 9999

B08-03-08 — B08-03-22 
Free Message 1-15 (Mensaje libre 1-15)

Mensajes libres programados en el menú de programación de 
mensajes libres P22.

0 - 999999

B08-03-23 Nutrition Text (Texto sobre 
nutrición)

El texto nutricional no se utiliza en EE.UU. 0 - 999999

B08-04
Image (Imagen)

B08-04-01 — B08-04-03
Image 1-3 (Imagen 1-3)

Establezca la imagen que imprimir en la etiqueta. El formato de la 
etiqueta debe estar configurado para admitir imágenes variables.

0 - 999

B08-04-05 SH. Image (Imagen) Déjelo en 0. La imagen de manipulación segura se especifica en el 
formato de la etiqueta.

0 - 999

B08-04-06 SH. Image Print (Impresión 
de imágenes)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para seleccionar 
si desea imprimir o no la imagen de manipulación segura.

1: NO PRINT
2: PRINT

B08-05
Print (imprimir)

B08-05-01 First Label Format 
(Formato de la primera etiqueta) 
(Manual Print) (Impresión manual)

Introduzca el número de formato deseado. Pulse Enter (Intro). 0 - 999

B08-05-02 Second Label Format 
(Formato de la segunda etiqueta)

Introduzca el número de formato deseado. Pulse Enter (Intro). 0 - 999

B08-05-03 First Label Format 
(Formato de la primera etiqueta) 
(Auto Print) (Impresión automática)

Introduzca el número de formato deseado. Pulse Enter (Intro). 0 - 999

B08-05-04 First Label Print (Impresión 
de primera etiqueta)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar si desea imprimir o no la primera etiqueta.

1: YES
2: NO

B08-05-05 Second Label Print 
(Impresión de segunda etiqueta)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar si desea imprimir o no la segunda etiqueta.

1: YES
2: NO

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
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B08-06
Fecha

B08-06-01 Pack Date Print (Imprimir 
fecha de envasado)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar si desea imprimir o no la fecha de envasado.

1: YES
2: NO

B08-06-02 Pack Time Print (Imprimir 
hora de envasado)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar si desea imprimir o no la fecha de caducidad.

0: NO PRINT
1: DESIGNATE
2: CLOCK

B08-06-03 Pack Time Data (Datos de 
hora de envasado)

Establezca la hora de envasado en HH:MM y pulse Enter (Intro) 
para confirmar. 
Solo está disponible cuando B08-06-02 está ajustado a 1: 
DESIGNATE.

HH:MM

B08-06-04 Sell By Date Print (Imprimir 
fecha de caducidad)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar si desea imprimir o no la fecha de caducidad.

1: YES
2: NO

B08-06-05 Sell By Time Print (Imprimir 
hora de caducidad)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar el método de impresión de la hora de caducidad.

0: NO PRINT
1: DESIGNATE
2: RELATIVE

B08-06-06 Sell By Time Data (Datos 
de hora de caducidad)

Introduzca la hora o el número de minutos designados y pulse Enter 
(Intro). El formato de datos se basa en el ajuste de impresión de 
B08-06-05 Sell By Time Print (Imprimir hora de caducidad).

00:00 - 23:59 (Designado)
0 - 1439 (Relativo [min])

B08-06-07 Shelf Life Days (Días de 
vida útil)

Introduzca el número de días y pulse Enter (Intro). 0 - 1439 (Relativo [min])

B08-06-08 Use By Date Print (Imprimir 
fecha de caducidad)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar si desea imprimir o no la fecha de caducidad.

1: YES
2: NO

B08-06-09 Use By Date Data (Datos 
de fecha de caducidad)

Pulse Enter (Intro) para seleccionar si desea imprimir o no la fecha 
de caducidad. La disponibilidad se basa en la configuración de la 
impresión de la fecha de caducidad B08-06-08.

0 - 9999

B08-07
Código

B08-07-01 Item Code (Código del 
artículo)

Introduzca un código de artículo. Pulse Enter (Intro). 0 - 99999999

B08-07-02 Register Code (Código de 
registro)

Introduzca el código de registro. Pulse Enter (Intro). 0 - 9999

B08-07-03 POS Flag (Marca de POS) La capacidad de cambiar los datos se basa en la referencia de 
POS B08-07-05.

0 - 99 (02)

B08-07-04 Barcode (Código de barras) Introduzca un número de código de barras. Pulse Enter (Intro). 0 - 99999999999999
B08-07-05 POS Reference 
(Referencia de POS)

Introduzca el número de modo. Pulse Enter (Intro) para 
seleccionar el método de referencia deseado.

0: Utilice la configuración por defecto del código de barras de 
B14 en el menú de configuración.

1: Establezca los parámetros del código de barras en el PLU.

0: REFER
1: PLU FILE

B08-07-06 Barcode Type (Tipo de 
código de barras)

Introduzca el número de tipo de código de barras deseado. 
Pulse Enter (Intro).

0: REFER
1: EAN/UPC 13
2: EAN/UPC 8
3: 10 DIGITS 13
4: 5 DIGITS 8
5: GS1
6: GS1 ST
7: GS1 STO
8: GS1 LIMITED
9: GS1 EXPANDED
10: ITF
11: CODE 128
12: EAN 128

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
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B08-07
Código

B08-07-07 POS Format (Formato de 
POS)

Introduzca el número de formato de código de barras deseado. 
Pulse Enter (Intro). Si se deja en 0, se utiliza el formato de código 
de barras por defecto de la báscula.

C: Código del producto 
F: Marca 
I: Número de PLU
O: Operador
P: Precio 
Q: Cantidad de piezas 
R: Número de recibo 
S: Número de báscula 
W: Peso
WQ: Peso o cantidad (según el modo de venta)
d: Dígito de control 
p: Dígito de control del precio 
w: Dígito de control del peso
wq: Dígito de control del peso o la cantidad (según el modo de venta)
0: Cero fijo
/10: Dividir entre 10

10: F2C6P4d [FFCCCCCCPPPP(c/d)] 
El valor FF cambia en función del valor del Precio:

22: Precio superior a 99999
21: Precio superior a 9999
20: Todos los demás precios

11: F2C6W4d (FFCCCCCCWWWW(c/d)] 
El valor FF cambia en función del valor del Peso:

25: Precio superior a 99999
24: Precio superior a 9999
23: Todos los demás pesos

0: REFER
1: F2C5pP4d
2: F2C6P4d
3: F1C6pP4d
4: F2C5P5d
5: F1C6P5d
6: F2C4pP5d
7: F2C6W4d
8: F1C6W5d
9: F1C5I6d
10: F2C6P4d
11: F2C6W4d
12: F2C4wW5d
15: F2C50P4d
16: F2C5W5d
17: F2C5P5/10d
18: F2C5pP4/10d
19: F2C5wW4d
20: F1C5P6d
21: F2C4P6d
22: F1C3W4P4d
23: F2C4Q2P4d
24: F1I6P5d
25: F2I6P4d
26: F1C4P7d
27: F1I6P5/10d
28: F2I6P4/10d
29: F1C6P5/10d
30: F2C6P4/10d
31: F2C5Q5d
34: F2S1R3pP5d
35: F2S1C3pP5d
36: F1O2C4P5d
37: F2C5pP4d
38: F2O2C3P5d
39: F2O2C3W5d
40: F2C5P5d
41: F2C4wqWQ5d
43: F2C5WQ5d
44: F1C7WQ4d
45: F1C5W6d (wt.)
      F1C5Q3000d (f.p.)
46: F2C5W5d (wt.)
      F2C5Q2000d (f.p.)

B08-07-08 Trace Enable (Activar 
trazabilidad)

Introduzca el número de modo. Pulse Intro para seleccionar si 
desea activar o no los datos de trazabilidad.

1: YES
2: NO

B08-07-10 Department Number 
(Número de departamento)

Introduzca el número de departamento deseado. Pulse Enter (Intro). 0 - 9 (3)

B08-07-11 Group Number (Número de 
grupo)

Introduzca el número de grupo deseado. Pulse Enter (Intro). 0 - 99 (45)

B08-07-12 FMI AI -- 0 - 19
B08-07-13 FMI NoAI -- 0 - 21

B08-08
Link (Enlace)

B08-08-01 Link PLU No. (Enlace PLU 
n.º) 

No se admite. 0

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
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3.9 B10-Receipt Setting (Ajuste del recibo)
Especifique la configuración del recibo cuando la Uni-3 esté ajustada para 
el modo CR.

3.10 B29-Tax (Impuesto)
Establezca los tipos impositivos que se utilizarán cuando la Uni-3 esté 
configurada en modo caja registradora. Pueden establecerse hasta 10 
tipos y tasas de impuestos. Cada PLU puede ser programado para utilizar 
una tasa y un tipo de impuesto diferentes. Los tipos impositivos pueden fijarse entre el 0% y el 99,99%.

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
B10-01
Title (Título)

B10-01-01 Header Text (Texto de 
encabezado)

Introduzca el texto del encabezado para imprimirlo en el recibo.

B10-01-02 Footer Text (Texto de 
pie de página)

Introduzca el texto del pie de página para imprimirlo en el recibo.

B10-01-03 Header Logo (Logotipo 
de encabezado)

Especifique el número de imagen del logotipo para el encabezado. 0 - 999 (8)

B10-01-04 Footer Logo (Logotipo a 
pie de página)

Especifique el número de imagen del logotipo para el pie de página. 0 - 999 (11)

Table 3-9.  Parámetros de B10 Receipt Setting (Ajuste del recibo)

B1O RECEIPT SETTING

B29 TAX

Pantalla Descripción Opciones
B29-00 TAX0 Type (Tipo 
TAX0)

Tipo impositivo 1: EXCLUDED 
2: INCLUDED 
3: EXEMPT

B29-00 TAX0 Rate (Tasa 
TAX0)

Tasa impositiva 0 - 99,9%

B29-01 TAX1 Type (Tipo 
TAX0)

Tipo impositivo 1: EXCLUDED 
2: INCLUDED 
3: EXEMPT

B29-01 TAX1 Rate (Tasa 
TAX0)

Tasa impositiva 0 - 99,9%

B29-02 TAX2 Type (Tipo 
TAX0)

Tipo impositivo 1: EXCLUDED 
2: INCLUDED 
3: EXEMPT

B29-02 TAX2 Rate (Tasa 
TAX0)

Tasa impositiva 0 - 99,9%

B29-03 TAX3 Type (Tipo 
TAX0)

Tipo impositivo 1: EXCLUDED 
2: INCLUDED 
3: EXEMPT

B29-03 TAX3 Rate (Tasa 
TAX0)

Tasa impositiva 0 - 99,9%

B29-04 TAX4 Type (Tipo 
TAX0)

Tipo impositivo 1: EXCLUDED 
2: INCLUDED 
3: EXEMPT

B29-04 TAX4 Rate (Tasa 
TAX0)

Tasa impositiva 0 - 99,9%

Pantalla Descripción Opciones
B29-05 TAX5 Type (Tipo 
TAX0)

Tipo impositivo 1: EXCLUDED 
2: INCLUDED 
3: EXEMPT

B29-05 TAX5 Rate (Tasa 
TAX0)

Tasa impositiva 0 - 99,9%

B29-06 TAX6 Type (Tipo 
TAX0)

Tipo impositivo 1: EXCLUDED 
2: INCLUDED 
3: EXEMPT

B29-06 TAX6 Rate (Tasa 
TAX0)

Tasa impositiva 0 - 99,9%

B29-07 TAX7 Type (Tipo 
TAX0)

Tipo impositivo 1: EXCLUDED 
2: INCLUDED 
3: EXEMPT

B29-07 TAX7 Rate (Tasa 
TAX0)

Tasa impositiva 0 - 99,9%

B29-08 TAX8 Type (Tipo 
TAX0)

Tipo impositivo 1: EXCLUDED 
2: INCLUDED 
3: EXEMPT

B29-08 TAX8 Rate (Tasa 
TAX0)

Tasa impositiva 0 - 99,9%

B29-09 TAX9 Type (Tipo 
TAX0)

Tipo impositivo 1: EXCLUDED 
2: INCLUDED 
3: EXEMPT

B29-09 TAX9 Rate (Tasa 
TAX0)

Tasa impositiva 0 - 99,9%

Table 3-10.  Parámetros de B29 Tax (Impuesto)
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4.0 Modo de ajuste
4.1 Entrar/salir del modo de ajuste
Introduzca 4000 y pulse la tecla Mode (Modo) para entrar en el menú del modo de ajuste. Para salir del modo de ajuste, 
pulse la tecla Mode (Modo).

 Es posible cambiar la contraseña por defecto. Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula si la 
contraseña ha sido cambiada.

Pantalla del menú principal del modo de ajuste

El modo de ajuste de este dispositivo incluye los siguientes parámetros:

Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para seleccionar un parámetro dentro del menú de ajustes. Pulse la tecla Enter para 
introducir el parámetro. Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para desplazarse por las opciones del menú. Utilice las teclas 
de flecha izquierda y derecha (o teclee el número correspondiente) para seleccionar la opción adecuada. 

Ejemplo:
1. Desde la pantalla del menú principal del modo de ajuste, pulse la 

flecha abajo para desplazarse hasta C01 DATE TIME (C01 
FECHA HORA).

2. Pulse Enter (Intro) para entrar en el parámetro C01-01 DATE 
(FECHA). 

3. Introduzca la fecha correcta (MMDDAAA) y pulse Enter (Intro) 
para almacenar la nueva fecha.

4. Pulse Mode (Mode) para volver al paso principal C01 DATE TIME (C01 FECHA HORA).

5. Salga del modo de ajuste pulsando la tecla Mode (Modo).

Nota

< COO ADJUST >
< >

C01 Fecha Hora 
C03 Comprobación de la pantalla 
C05 Detalles del firmware 

CO1 DATE TIME

*DATE MM-DD-YYYY   [ENT]

*DATE MM-DD-YYYY   [ENT]
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4.2 C01-Date Time (Fecha Hora)
Ajusta la fecha y hora del reloj interno de la Uni-3.

4.3 C03-Display Check (Comprobación de la 
pantalla)

Comprueba la iluminación del punto y del segmento en la pantalla 
de cristal líquido. 
Muestra todos los dígitos de la pantalla simultáneamente. 
Pulse la tecla Mode (Modo) para salir.

Figure 4-1. Ejemplos de pantalla durante la comprobación de la iluminación

4.4 C05-Firmware Details (Detalles del firmware)
Muestra el número de programa y la versión del firmware en el siguiente 
formato:
B****# o C****#.
Ejemplo: C2271M
B: Código de programa estándar
C: Código del programa de opciones
****: Programa base con número de cuatro dígitos
#: Versión

Para evitar confusiones, algunas letras, como la I, la O y la Q, no están disponibles para la versión.
Las letras de las versiones van de la “A” (la más antigua) a la “Z” (la más nueva).

Pantalla Descripción Opciones
C01-01 Date Adjustment 
(Ajuste de la fecha)

Para ajustar la fecha, introduzca la fecha en el formato MMDDAAA (Mes+Día+Año). Pulse Enter 
(Intro) para almacenar los datos.

MMDDAAAA

C01-02 Time Adjustment 
(Ajuste de la hora)

Para ajustar la hora, introduzca la hora en el formato HHMMSS (Hora:Minuto:Segundo). 
Pulse Enter (Intro) para almacenar los datos. La hora se introduce en un formato de 24 horas. 
Ejemplo 3:47:00 pm se introduce como 154700.

HHMMSS

C01-03 Local Year (Año local) No es aplicable en EE.UU. ****
C01-04 Julian Date (Fecha 
juliana)

La fecha juliana es el número de días desde el 1 de enero. Este paso muestra la fecha juliana - no 
es posible cambiarla. Formato de visualización: DDD-AAAA.

--

C01-05 Year Mode (Modo de 
año)

Selecciona el formato de calendario que seguir. 

  Seleccione 0:A.D. para EE.UU.

0: A.D.
1: LOCAL

Table 4-1.  Parámetros de C01 Date Time (Fecha Hora)

CO1 DATE TIME

Nota

CO3 DISPLAY CHECK

,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  , 

CO5 FIRMWARE DETAILS

Nota
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Pulse la tecla Mode (Modo) para salir.

Pantalla Descripción Opciones
C05-01 Title Software (Software 
titular)

Muestra el número de programa y la versión del software titular. Consulte este número de 
programa y la versión cuando busque actualizaciones.

--

C05-02 Main (Principal) Muestra el número de programa y la versión del software principal. --
C05-03 Operating System (Sistema 
operativo)

Muestra el número de programa y la versión del sistema operativo. --

C05-04 Boot ROM (ROM de 
arranque)

Muestra el número de programa y la versión de la ROM de arranque. --

C05-06 Scale Driver (Control de 
báscula)

Muestra el número de programa y la versión del controlador A/D. --

C05-07 Updater (Actualizador) Muestra el número de programa y la versión de la ROM de actualización. --

Table 4-2.  Parámetros de C05 Firmware Details (Detalles del firmware)
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5.0 Modo de funcionamiento
5.1 Entrar/salir del modo de funcionamiento
Introduzca 5000 y pulse la tecla Mode (Modo) para entrar en el menú del modo de funcionamiento. Para salir del modo de 
funcionamiento, pulse la tecla Mode (Modo).

  Es posible cambiar la contraseña por defecto. Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula si la 
contraseña ha sido cambiada.

Pantalla del menú principal del modo de funcionamiento

El modo de funcionamiento de este dispositivo incluye los siguientes 
parámetros:

Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para seleccionar un parámetro dentro del menú Total. Pulse la tecla Enter para 
introducir el parámetro. Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para desplazarse por las opciones del menú. Utilice las teclas 
de flecha izquierda y derecha (o teclee el número correspondiente) para seleccionar la opción adecuada.

5.2 S01-Sales (Ventas)
Vuelve al modo de funcionamiento normal.

5.3 S06-Total Adjust (Ajuste total)
Ajuste los totales acumulados introduciendo los importes que restar de un PLU.

Pantalla Descripción Opciones
S01 Sales (Ventas) Pulse Mode (Modo) o Enter (Intro) para volver al modo de funciona-

miento normal.
--

Table 5-1.  Parámetro S01 Sales (Ventas)

Pantalla Descripción Opciones
S06-01 Total Adjust 
Number Subtract (Total 
ajustar número restar)

Introduzca el número de PLU y pulse PLU para seleccionar el artículo 
que ajustar.

0–999999 (0)

S06-02 La descripción y el número del PLU se muestran para su confirmación. --
S06-03 Total Pieces 
(Total de piezas)

Introduzca el número de piezas que restar. Pulse Enter (Intro). 0

S06-04 Total Weight 
(Peso total)

Introduzca el peso que restar. Pulse Enter (Intro). 0.000

S06-05 Total Price 
(Precio total)

Introduzca el precio que restar. Pulse Enter (Intro).
Pulse Zero (Cero) para restar los valores introducidos en los pasos 
anteriores. 
A continuación, pulse Enter (Intro) para completar la resta o CLR 
para cancelar.

0.00

Table 5-2.  Parámetros de S06 Total Adjust (Ajuste total)

Nota

< SOO OPERATE >

S01 Ventas
S06 Ajuste total
S07 Función POS (solo disponible cuando la báscula está configurada en modo caja registradora)

SO1 SALES
S01 SaLes

SO6 TOTAL ADJUST
S06 total adjust



Ishida Uni-3 Series

48 Visit our website www.RiceLake.com

 

5.4 S07-POS Function (Función POS)
La función POS solo está disponible cuando la báscula está configurada 
en modo caja registradora. Imprima y realice varias entradas de POS.
Para imprimir informes totales en papel continuo, seleccione un depósito 
configurado para papel de recibos. Seleccione el cartucho antes de entrar en el modo total.
Al entrar en el menú de funciones de POS, seleccione un operador pulsando la tecla preestablecida del operador cuando se le solicite.

Parámetro Pantalla Descripción Opciones
S07-01
Float (Flotante)

S07-01-01
Amount (Cantidad)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

S07-02
Account (Cuenta)

S07-02-01
Float Next Day (Flotante 
día siguiente)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

S07-02-02
Total

Vea el importe total. 0.00

S07-02-04
Grand Total (Total general)

Vea el importe total general. 0.00

S07-02-05
Cash (Efectivo)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

S07-02-06
Other Cash (Otro efectivo)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

S07-02-07
Credit (Crédito)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

S07-02-08
Coupon (Cupón)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

S07-02-09 – S07-02-24
Additional Disbursement 
(Desembolso adicional)

Vea los importes de los desembolsos adicionales. 0.00

S07-03
Uplifts (Incrementos)

S07-03-01
Total

Vea los importes totales. 0.00

S07-03-03
Grand Total (Total general)

Vea el importe total general. 0.00

S07-03-04
Cash (Efectivo)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

S07-03-05
Other Cash (Otro efectivo)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

S07-03-06
Credit (Crédito)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

S07-03-07
Coupon (Cupón)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

S07-03-08 – S07-03-23
Additional Disbursement 
(Desembolso adicional)

Vea los importes de los desembolsos adicionales. 0.00

S07-04
Receipts (Recibos)

S07-04-01
Description (Descripción)

Pulse Edit (Editar) e introduzca una descripción para 
imprimir en el informe. 
A continuación, pulse Enter (Intro) para guardar o CLR 
para cancelar.

[Editar]

S07-04-02
Amount (Cantidad)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

S07-05
Expenses (Gastos)

S07-05-01
Description (Descripción)

Pulse Edit (Editar) e introduzca una descripción para 
imprimir en el informe. 
A continuación, pulse Enter (Intro) para guardar o CLR 
para cancelar.

[Editar]

S07-05-02
Amount (Cantidad)

Introduzca el importe en dólares. Pulse Enter (Intro). 0.00

Table 5-3.  Parámetros de S07 POS Function (Función POS)

SO7 POS FUNCTION
S07 pos function
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6.0 Modo Total
6.1 Entrar/salir del modo Total
Introduzca 8000 y pulse la tecla Mode (Modo) para entrar en el menú del modo Total. Para salir del modo Total, pulse la tecla 
Modo.

  Es posible cambiar la contraseña por defecto. Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula si la 
contraseña ha sido cambiada.

Pantalla del menú principal del modo Total

El modo Total para este dispositivo incluye los siguientes parámetros:

Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para seleccionar un parámetro dentro del menú Total. Pulse la tecla Enter para 
introducir el parámetro. Utilice las teclas de flecha arriba y abajo para desplazarse por las opciones del menú. Utilice las teclas 
de flecha izquierda y derecha (o teclee el número correspondiente) para seleccionar la opción adecuada. 

Nota

< FOO TOTAL >
< >

F01 Total de ventas diario
F02 Total de ventas semanal
F03 Total de ventas acumulado
F05 Total diario
F06 Total semanal

F07 Total acumulado
F09 Informe preestablecido
F10 Informe de POS
F11 Informe de caja registradora
F12 Borrado total

Ejemplo:
1. Desde la pantalla del menú principal del modo Total, pulse 

la flecha abajo para desplazarse hasta P05 PROD. DAILY 
TOTAL (P05 PROD. TOTAL DIARIO). 

2. Pulse Enter (Intro) para entrar en P05-01 TOTAL. 

3. Pulse la flecha abajo cuatro veces para desplazarse hasta 
P05-05 PLU No (N.º de PLU).

4. Introduzca el número de PLU y pulse PLU, luego pulse 
PRINT (Imprimir).

5. Repita Step 4 según sea necesario.

6. Presione tres veces la tecla Mode (Modo) para salir.

FO5 PROD. DAILY TOTAL
F05 PROD. DAILY TOTAL

*TOTAL           [PRINT]

*PLU No     (+PLU PRINT)



Ishida Uni-3 Series

50 Visit our website www.RiceLake.com

 

6.2 F01-Sales Daily Total (Total de ventas diario)
El total de ventas diario solo está disponible cuando la báscula está 
configurada en modo caja registradora. Imprima el total al final del día 
para obtener el total de las distintas operaciones de venta realizadas en 
el día. Si el total no se borra, seguirá acumulándose.

1. Utilice las flechas arriba y abajo para seleccionar el informe deseado.
2. Pulse Print (Imprimir) para imprimir el informe.

6.3 F02-Sales Weekly Total (Total de ventas 
semanal)

El total de ventas semanal solo está disponible cuando la báscula está 
configurada en modo caja registradora. Imprima el total al final de la 
semana para obtener el total de las distintas operaciones de venta realizadas durante la semana. Si el total no se borra, 
seguirá acumulándose.

1. Utilice las flechas arriba y abajo para seleccionar el informe deseado.
2. Pulse Print (Imprimir) para imprimir el informe.

Parámetro Pantalla Descripción
F01
Sales Daily 
(Ventas diarias) 
Total (Total de 
ventas diario)

F01-01 Total Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-02 Hour (Hora) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-03 Department 
(Departamento)

Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.

F01-04 Group (Grupo) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-05 PLU Number (Número 
de PLU)

Introduzca el número de PLU deseado. Pulse Imprimir 
para imprimir los datos.

F01-06 Operator (Operador) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-10 Rewrap (Reenvasado) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-11 Promo (Promoción) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-12 Return (Devolución) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-13 Deposit (Depósito) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-14 VAT (IVA) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-15 Void Op (Op. anulada) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-16 Void PLU (PLU nulo) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-17 Stamp (Estampar) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-18 Minus (Menos) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F01-19 Non Add (No añadir) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.

Table 6-1.  Parámetros de F01 Sales Daily Total (Total de ventas diario)

Parámetro Pantalla Descripción
F02
Sales Weekly 
Total (Total de 
ventas semanal)

F02-01 Weekdays (Días hábiles) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F02-02 Sunday (Domingo) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F02-03 Monday (Lunes) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F02-04 Tuesday (Martes) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F02-05 Wednesday (Miércoles) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F02-06 Thursday (Jueves) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F02-07 Friday (Viernes) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.
F02-08 Saturday (Sábado) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos.

Table 6-2.  Parámetros de F02 Sales Weekly Total (Total de ventas semanal)

FO1 SALES DAILY TOTAL
F01 SaLes DAILY TOTAL

FO2 SALES WEEKLY TOTAL
F02 SALES WeekLy TOTAL
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6.4 F03-Sales Cumulative Total (Total de ventas 
acumulado)

El total de ventas acumulado solo está disponible cuando la báscula está 
configurada en modo caja registradora. Imprima el total al final del día 
para obtener el total de varias transacciones de venta realizadas para el periodo actual. Si el total no se borra, seguirá 
acumulándose.

1. Utilice las flechas arriba y abajo para seleccionar el informe deseado.
2. Pulse Print (Imprimir) para imprimir el informe.

6.5 F05-Production Daily Total (Total de 
producción diario)

Imprima el total de producción diario al final del día para obtener el total 
de las distintas transacciones realizadas en el día. Si el total no se borra, 
seguirá acumulándose.

1. Utilice las flechas arriba y abajo para seleccionar el informe deseado.
2. Pulse Print (Imprimir) para imprimir el informe.

Parámetro Pantalla Descripción
F03
Sales Cumulative 
Total (Total de 
ventas acumulado)

F03-01 Total Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F03-02 Department 
(Departamento)

Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 

F03-03 Group (Grupo) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F03-04 Operator (Operador) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F03-05 VAT (IVA) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F03-06 Void Op (Op. anulada) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F03-07 Void PLU (PLU nulo) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 

Table 6-3.  Parámetros de F03 Sales Cumulative Total (Total de ventas acumulado)

Parámetro Pantalla Descripción
F05
Production Daily 
Total (Producción 
diaria total)

F05-01 Total Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F05-02 Hour (Hora) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F05-03 Department 
(Departamento)

Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 

F05-04 Group (Grupo) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F05-05 PLU Number (Número 
de PLU)

Introduzca el número de PLU deseado. Pulse Imprimir 
para imprimir los datos. 

F05-06 Operator (Operador) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F05-10 Rewrap (Reenvasado) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F05-11 Promo (Promoción) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 

Table 6-4.  Parámetros de F05 Daily Total (Total diario)

FO3 SALES CUM. TOTAL
F03 SALES Cvn. TOTAL

FO5 PROD. DAILY TOTAL
F05 PROD. DAILY TOTAL
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6.6 F06-Production Weekly Total (Total de 
producción semanal)

Imprima el total de producción semanal para obtener el total de varias 
transacciones realizadas durante la semana. Si el total no se borra, 
seguirá acumulándose.

1. Utilice las flechas arriba y abajo para seleccionar el informe deseado.
2. Pulse Print (Imprimir) para imprimir el informe.

6.7 F07-Production Cumulative Total (Total de 
producción acumulado)

Imprima el total de producción acumulado para obtener el total de varias 
transacciones realizadas para el periodo actual. Si el total no se borra, 
seguirá acumulándose.

1. Utilice las flechas arriba y abajo para seleccionar el informe deseado.
2. Pulse Print (Imprimir) para imprimir el informe.

Parámetro Pantalla Descripción
F06
Production Weekly 
Total (Producción 
total semanal)

F06-01 Weekdays (Días hábiles) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F06-02 Sunday (Domingo) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F06-03 Monday (Lunes) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F06-04 Tuesday (Martes) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F06-05 Wednesday (Miércoles) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F06-06 Thursday (Jueves) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F06-07 Friday (Viernes) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F06-08 Saturday (Sábado) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 

Table 6-5.  Parámetros de F06 Weekly Total (Total semanal)

Parámetro Pantalla Descripción
F07
Production 
Cumulative Total 
(Producción total 
acumulada)

F07-01 Total Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F07-02 Department 
(Departamento)

Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 

F07-03 Group (Grupo) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F07-04 Operator (Operador) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 

Table 6-6.  Parámetros de F07 Cumulative Total (Total acumulado)

FO6 PROD. WEEKLY TOTAL
F06 PROD. weekly TOTAL

FO7 PROD. CUM. TOTAL
F07 prod. cvn. total
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6.8 F09-Preset Report (Informe preestablecido)
El informe preestablecido se utiliza para imprimir varios informes 
preseleccionados a la vez. Este informe está disponible para los totales 
diarios, semanales y acumulados. Los informes preestablecidos se 
designan en el menú de configuración, paso B06 Preset Report (Informe preestablecido) (page 36).

1. Utilice las flechas arriba y abajo para seleccionar el informe deseado.
2. Pulse Print (Imprimir) para imprimir el informe.

6.9 F10-POS Report (Informe sobre POS)
El informe de POS solo está disponible cuando la báscula está 
configurada en modo caja registradora. Imprima los totales al final del día 
para obtener el total de las distintas operaciones de venta realizadas ese 
día. Si los totales no se borran, seguirán acumulándose.

1. Utilice las flechas arriba y abajo para seleccionar el informe deseado.
2. Pulse Print (Imprimir) para imprimir el informe.

6.10 F11-Drawer Report (Informe de caja 
registradora)

El informe de caja registradora solo está disponible cuando la báscula 
está configurada en modo caja registradora. Imprima los totales al final 
del día para obtener el total de las distintas operaciones de venta realizadas ese día. Si los totales no se borran, seguirán 
acumulándose.

  La Uni-3 debe estar configurada con una memoria USB para guardar los totales del informe de caja registradora.

1. Utilice las flechas arriba y abajo para seleccionar el informe deseado.
2. Pulse Print (Imprimir) para imprimir el informe.

Parámetro Pantalla Descripción
F09
Preset Report 
(Informe 
preestablecido)

F09-01 Preset Report (Informe 
preestablecido)

--

F09-02 Daily (Diario) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F09-03 Weekly (Semanal) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 
F09-04 Cumulative (Acumulado) Pulse Print (Imprimir) para imprimir los datos. 

Table 6-7.  Parámetros de F09 Preset Report (Informe preestablecido)

Parámetro Pantalla Descripción
F10
POS Report 
(Informe sobre POS)

F10-01 POS Function Total 
(Función POS total)

Pulse Imprimir para imprimir los datos.

Table 6-8.  Parámetro de F10 POS Report (Informe sobre POS)

Parámetro Pantalla Descripción
F11
Drawer Report 
(Informe de caja 
registradora)

F11-01 Drawer Report (Informe 
de caja registradora)

Pulse Imprimir para imprimir los datos.

Table 6-9.  Parámetro de F11 Drawer Report (Informe de caja registradora)

FO9 PRESET REPORT
F09 PRESET REPORT

F10 POS REPORT
F10 PoS report

F11 DRAWER REPORT
F11 drawer report

Nota
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6.11 F12-Total Clear (Borrado total)
La operación de borrado total se utiliza para borrar los datos totales 
especificados.

1. Utilice las flechas arriba y abajo para seleccionar los datos que 
borrar.

2. Pulse Zero (Cero) para borrar los datos.

3. Aparece la pantalla de confirmación. 
4. Pulse Enter (Intro) para continuar, o CLR para volver.

Parámetro Pantalla Descripción
F12
Total Clear (Borrado 
total)

F12-01 Daily (Diario) Pulse Zero (Cero) para borrar los datos.
F12-02 Weekly (Semanal) Pulse Zero (Cero) para borrar los datos.
F12-03 Cumulative (Acumulado) Pulse Zero (Cero) para borrar los datos.
F12-04 Traceability (Trazabilidad) Pulse Zero (Cero) para borrar los datos.
F12-06 POS Report* (Informe 
sobre POS)

Pulse Zero (Cero) para borrar los datos.

F12-07 Drawer Report* 
(Informe de caja registradora)

Pulse Zero (Cero) para borrar los datos.

*Solo está disponible cuando la báscula está configurada en modo caja registradora.

Table 6-10.  Parámetros de F12 Total Clear (Borrado total)

F12 TOTAL CLEAR
F12 total clear

DELETE CHECK
12001-0000 ent or CLr
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7.0 Mantenimiento
7.1 Ajuste del nivel

  Asegúrese de que la máquina está apagada antes de mover o ajustar el nivel de la báscula.

1. Coloque la máquina en una plataforma estable. 
2. Ajuste la inclinación de la máquina girando las cuatro patas de ajuste del nivel hasta que la burbuja de aire se sitúe en 

el centro del indicador de nivel. 
3. Confirme que las cuatro patas están en contacto con la plataforma y que la báscula no se balancea de lado a lado.

Figure 7-1.  Ajuste del nivel

PRECAUCIÓN
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7.2 Carga de rollos de etiquetas/recibos
  Asegúrese de que el plato de pesaje esté vacío antes de iniciar este procedimiento. 

1. Abra la tapa del lado derecho del cuerpo principal. 

Figure 7-2. Abra la tapa derecha

2. Deslice un nuevo rollo alrededor del portarrollos.

Figure 7-3. Coloque el nuevo rollo en el portarrollos

3. Levante el tope del rodillo para fijar su posición. Colóquelo cerca del rollo de etiquetas, pero sin tocarlo, para evitar 
que se atasque.

4. Levante la parte delantera y presione la parte trasera de la palanca del cabezal térmico para desbloquearlo. 

Figure 7-4. Levante la palanca para desbloquear el cabezal térmico

PRECAUCIÓN

Cabezal térmico

Rollo

Tope de rodillo

Rollo de etiquetas 

Portarrollos 
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5. Enhebre el papel como se muestra en la Figure 7-5

Figure 7-5. Enhebrado del papel

6. En el caso de las etiquetas, fije el extremo del papel con el tope del papel de soporte.
7. Gire suavemente el rollo en sentido contrario a las agujas del reloj hasta que el papel de soporte quede tenso.
8. Tanto para las etiquetas como para los recibos, empuje hacia abajo la parte delantera de la palanca para bloquear 

el cabezal térmico.

Figure 7-6. Bloquear el cabezal térmico

9. Pulse Feed (Avance) para emitir una etiqueta. En este momento, confirme que la etiqueta está completamente 
despegada. 

Confirme que el papel de soporte se enrolla suavemente. Si el papel de soporte está enrollado en diagonal, 
compruebe que la etiqueta está colocada correctamente. PRECAUCIÓN
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7.3 Desmontaje y sustitución del plato de pesaje
Para retirar el plato de pesaje, levante la parte delantera aproximadamente una pulgada hasta que quede libre, y luego levante 
la parte trasera. 
Para sustituir el plato de pesaje, coloque las dos clavijas laterales traseras en los soportes del plato de goma, y luego baje las 
clavijas delanteras en los soportes del plato de goma. 

Figure 7-7. Retirar el plato de pesaje

7.4 Limpieza de la máquina
1. Desconecte la alimentación.
2. Levante la parte delantera y presione la parte trasera de la palanca del cabezal térmico para desbloquearlo. 

Figure 7-8. Desbloquear el cabezal térmico

3. Utilice un bastoncillo de algodón humedecido en alcohol isopropílico para limpiar suavemente el cabezal térmico.

  No utilice nunca un objeto duro o afilado para limpiar el cabezal térmico.

Figure 7-9. Limpiar el cabezal térmico

PRECAUCIÓN
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8.0 Apéndice
8.1 Códigos de error

En el caso de la Uni-3L1 de una sola línea, en algunos casos al pulsar las teclas de flecha arriba o flecha abajo se 
alternará entre el número de error y la descripción.

Error n.º Error Solución
--- Quite el artículo del plato Retire todos los objetos del plato antes de conectar la alimentación; confirme que 

el plato está asentado correctamente en los cuatro soportes de goma; póngase en 
contacto con el distribuidor local de la báscula

105 Falla de inicialización Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
106 La batería es defectuosa Compruebe que el interruptor de la batería está encendido o sustituya la batería; 

póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
108 El ajuste del reloj aún no se ha completado Ajuste la fecha y la hora, see Section 4.2 on page 45
109 La inicialización de la impresora 1 no se ha realizado todavía Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
110 El ajuste de la máquina no se ha completado Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
111 La confirmación de visualización no se ha completado Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
112 La confirmación de la tecla no se ha completado Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
114 La composición de los datos es diferente Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
116 El país no ha sido seleccionado Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
202 El PLU maestro no está programado Compruebe el número de PLU, prográmelo si es necesario, see Section 2.2 on 

page 14
203 El POP maestro no está programado Compruebe el número POP, programe si es necesario, see Section 2.14 on 

page 30
212-0216 El mensaje libre maestro no está registrado Compruebe el mensaje libre, regístrelo si es necesario, see Section 2.17 on 

page 32
219 La tienda maestra no está programada Compruebe el número de la tienda, prográmelo si es necesario, see Section 2.7 

on page 25
221 Límite de tara superior (g) Reprograme el peso de tara
222 El peso de la tara es 0 g Ajuste el peso de la tara
223 El ajuste de etiquetas maestro no está programado Compruebe el número de etiqueta, programe si es necesario
266-0000 Error de entrada de archivos Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
266-0001 Error de entrada de archivos Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
267-0000 Error de salida del archivo Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
267-0001 Error de salida del archivo Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
268-0000 Error de eliminación de archivos Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
268-0001 Error de eliminación de archivos Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
268-0002 Error de eliminación de archivos Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
268-0003 Error de eliminación de archivos Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
271 Error de inicialización Hay datos maestros que han fallado en la inicialización; póngase en contacto 

con el distribuidor local de la báscula
275 Mensaje extra 1 no encontrado El mensaje extra 1 vinculado al PLU no existe; póngase en contacto con el 

distribuidor local de la báscula para desactivar este mensaje de error
276 Mensaje extra 2 no encontrado El mensaje extra 2 vinculado al PLU no existe; póngase en contacto con el 

distribuidor local de la báscula para desactivar este mensaje de error
277 Mensaje extra 3 no encontrado El mensaje extra 3 vinculado al PLU no existe; póngase en contacto con el 

distribuidor local de la báscula para desactivar este mensaje de error
281 Límite de tara superior (kg) Reprograme el peso de tara
282 El peso de tara es 0 kg Ajuste el peso de la tara
283 Límite de tara superior (lb) Reprograme el peso de tara
284 El peso de tara es 0 lb Ajuste el peso de la tara
312-0000 La etiqueta no se despega Retire la etiqueta o póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula

Table 8-1.  Códigos de error

Nota
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313 El cabezal térmico de la impresora está levantado Baje el cabezal térmico
316 El precio reducido es mayor que el precio original Compruebe el precio, la reducción debe ser menor que el precio original
321 El precio no está programado Introduzca el precio, programe si es necesario
342 Código POS no encontrado El valor del código de barras del PLU es cero; la etiqueta no puede imprimirse
343 Código POS no encontrado El valor del código de barras del PLU es cero; la etiqueta se imprimirá después de 

borrar el error
344 La configuración del cartucho es incorrecta Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
347-0000 El cabezal térmico está desgastado No tiene efecto sobre la impresión
347-0001 El cabezal térmico está desgastado La impresión se efectúa, pero no el código de barras; póngase en contacto con el 

distribuidor local de la báscula
347-0002 El cabezal térmico está desgastado El código de barras no se imprime correctamente; póngase en contacto con el 

distribuidor local de la báscula
351 La etiqueta no se despega Retire la etiqueta o póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
396 Sin memoria USB Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
703 La impresora 1 tiene problemas La cola de impresión está llena; apague la báscula; espere 10 segundos
710-0000 Sin etiqueta para la impresora 1 Cambie el rollo de etiquetas
710-0001 Sin etiqueta para la impresora 1 El cabezal térmico está en la posición superior; la impresión no puede reanudarse 

hasta que el cabezal térmico se cierre
710-0002 Sin etiqueta para la impresora 1 La tapa frontal está abierta; cierre la tapa frontal
711-0000 Error en el tamaño de la etiqueta para la impresora 1 Retire la etiqueta y pulse la tecla de avance
711-0001 Error en el tamaño de la etiqueta para la impresora 1 Retire la etiqueta y pulse la tecla de avance
711-0002 Error en el tamaño de la etiqueta para la impresora 1 Retire la etiqueta y abra la tapa frontal
713 Demasiados caracteres en el formato para la impresora 1, 

falla en [*]
Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula

714-0000 Etiqueta restante en la impresora 1 Retire la etiqueta
714-0001 Etiqueta restante en la impresora 1 Retire la etiqueta
714-0002 Etiqueta restante en la impresora 1 Retire la etiqueta
715-0000 El cabezal térmico está desgastado para la impresora 1 Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
715-0001 El cabezal térmico está desgastado para la impresora 1 El cabezal térmico está desgastado, pero no afecta a la impresión
715-0002 El cabezal térmico está desgastado para la impresora 1 Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
1010 Sin etiqueta para la impresora 1 El sensor de separación de etiquetas no ha detectado las etiquetas; abra la puerta 

de la impresora y confirme que las etiquetas están enhebradas correctamente y se 
encuentran en el sensor de separación de etiquetas

1011 Error en el tamaño de la etiqueta La longitud de la etiqueta no coincide con el formato de la etiqueta; confirme que 
las etiquetas tienen la longitud correcta; confirme que las etiquetas están 
enhebradas correctamente y que están en el sensor de separación de etiquetas

1601 El ajuste de la báscula no se ha completado Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
1833-0000 Apagado Confirmación de apagado; pulse Enter (Intro) para continuar o CLR para salir
1843-0000 Operador no conectado Inicie sesión en el sistema
9021 Error de llamado maestro No se ha recibido la solicitud de datos de la báscula maestra; compruebe el estado 

de la báscula maestra; compruebe la conexión de red con la báscula maestra
9031-0003 Error de adición La báscula satélite no puede informar de una transacción a la báscula maestra
9038-0162 Error de inicio de sesión/sin contraseña --
11009 Las teclas del operador no están disponibles La báscula está ajustada para un funcionamiento estándar, utilice la tecla Print 

(Imprimir) para imprimir etiquetas
11010 La tecla de impresión no está disponible La báscula está ajustada para los operadores, utilice las teclas del operador para 

imprimir las etiquetas
11030-0000 Inicio de sesión con éxito --
11030-0001 Cierre de sesión con éxito --
11031-0000 Falla de inicio de sesión --
11040-0001 Precio unitario demasiado grande Póngase en contacto con el distribuidor local de la báscula
19005-0000 Apagado Apague la báscula

Error n.º Error Solución

Table 8-1.  Códigos de error (Continued)
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8.2 Edición de texto
Se utilizan para guardar y salir después de introducir 
el texto.

Pulse la tecla Size (Tamaño) para desplazarse por 
los tamaños de caracteres disponibles para el texto 
impreso en la etiqueta.
El tamaño debe seleccionarse antes de introducir 
el texto.
Consulte la Table 8-3 on page 62.

Salir de la edición de un texto. Especifique un estilo de fuente de caracteres en 
negrita.

Comience una nueva línea. Especifique un estilo de fuente de caracteres en 
cursiva.

Seleccione el modo de caracteres en minúsculas o en 
mayúsculas para introducir un texto.

Especifique un estilo de letra de carácter inverso.

Introduzca un espacio. Especifique un estilo de fuente de caracteres 
subrayados.

Seleccione el modo de caracteres en minúsculas o en 
mayúsculas para el texto que introducir. También para 
acceder al símbolo secundario de una tecla.

Especifique un estilo de letra de carácter normal.

Inserte un carácter o seleccione los caracteres 
pulsando las teclas de flecha izquierda o derecha.

Mover el cursor a la izquierda.

Borrar un personaje. Mover el cursor a la derecha.

Borrar una línea de texto. Mover el cursor al principio de una línea. Vuelva a 
pulsar para pasar al principio de la línea anterior.

Borrar un carácter a la izquierda del cursor. Mover el cursor al final de una línea. Vuelva a 
pulsar para pasar al final de la siguiente línea.

Copiar los datos originales en los datos actuales.

Table 8-2.  Teclas de edición de texto
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Figure 8-1. Panel de operaciones

  Las teclas resaltadas están disponibles pero no están impresas en el teclado.

Elección del 
tamaño de fuente Descripción

0 30 x 15, 25 caracteres/línea (por defecto)
1 32 x 15, 25 caracteres/línea
2 34 x 16, 24 caracteres/línea
3 40 x 20, 19 caracteres/línea
4 56 x 28, 14 caracteres/línea
5 60 x 30, 13 caracteres/línea
6 80 x 40, 10 caracteres/línea
7 120 x 60, 7 caracteres/línea
8 10 x 5, 62 caracteres/línea
9 10 x 6, 54 caracteres/línea

10 14 x 7, 48 caracteres/línea
11 20 x 10, 36 caracteres/línea
12 22 x 10, 36 caracteres/línea
13 24 x 12, 31 caracteres/línea
14 28 x 14, 27 caracteres/línea

Table 8-3.  Tamaños de letra disponibles para la tecla Size (tamaño)

Nota
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8.3 Especificaciones
Elementos Descripciones

Condiciones de uso Temperatura: 23 a 104 °F
 -5 a 40 °C
Humedad: 30 a 85%, sin condensación.

Fuente de alimentación / consumo de 
energía

AC100 – 120V / 1,0A

Intervalo de capacidad de pesaje de la 
báscula

30 lb: 0–15 x 0,005 lb, 15–30 x 0,01 lb, 60 x 0,02 lb
15 kg: 0–6 x 0,002 kg, 6–15 x 0,005 kg, 30 x 0,01 kg

Precisión de ponderación 1/3000
Visualización del operador/cliente L1: Una línea

 16 segmentos x 23 dígitos, cristal líquido con luz de fondo
L2: Dos líneas
 <superior> 192 x 16 puntos
 <inferior> 7 segmentos x 23 dígitos, cristal líquido con luz de fondo

Método de impresión Método térmico directo
Cabezal térmico 2,2 pulg. (56 mm) y 8 puntos/mm
Velocidad de impresión 3,9 pulg. (100 mm) / segundo
Tamaño de la etiqueta Ancho de la etiqueta: 38 mm a 64 mm

Longitud de la etiqueta: 30 mm a 175 mm
Número de cartuchos de etiquetas No cartucho
Entrada/salida LAN 1 canal

USB 1 canal
Caja registradora 1 canal

Medio de almacenamiento de 
programación

Flash ROM (32M bytes)

Garantía Garantía limitada de un año
Puede encontrar información sobre la garantía en el sitio web, en
 www.ricelake.com/warranties

Table 8-4.  Especificaciones

http://www.ricelake.com/warranties




© Rice Lake Weighing Systems      Specifications subject to change without notice.

230 W. Coleman St. • Rice Lake, WI 54868 • USA
U.S. 800-472-6703 • Canada/Mexico 800-321-6703 • International 715-234-9171 • Europe +31 (0)26 472 1319

www.ricelake.com15 de marzo de 2022 PN 175470 es-LA Rev C

NOTA: La fuente original de este contenido fue escrita en inglés. Cualquier traducción a otro idioma no se considera como la versión oficial. 
En caso de producirse una interpretación contradictoria entre la versión en inglés y cualquier traducción, se asumirá que la versión en inglés 
es la correcta.


	1.0 Introducción
	1.1 Seguridad
	1.2 Medidas del producto
	1.3 Generalidades
	1.4 Procedimientos operativos básicos
	1.4.1 Encendido
	1.4.2 Ajuste a cero
	1.4.3 Volver a la pantalla inicial
	1.4.4 Emisión de etiquetas
	1.4.5 Emisión de recibos por el mismo operador
	1.4.6 Cambio de cantidades
	1.4.7 Especificación del número de etiquetas
	1.4.8 Emisión de recibos por parte de diferentes operadores
	1.4.9 Introducción o sobrescritura de pesos de tara
	1.4.10 Modificación de los precios unitarios
	1.4.11 Modificación de los precios fijos
	1.4.12 Descuento de precios unitarios y totales
	1.4.13 Anulación de los registros de productos

	1.5 Navegación del menú
	1.6 Características de configuración con ubicaciones de menús
	1.7 Configuración rápida
	1.7.1 Ajustar la hora y la fecha
	1.7.2 Programación de la dirección de la tienda
	1.7.3 Programar los cambios de precio
	1.7.4 Configurar las teclas rápidas preestablecidas


	2.0 Modo de programación
	2.1 Entrar/salir del modo de programación
	2.2 P01-PLU Datos
	2.3 P02-Campaña (Campaña)
	2.4 P03-Operators (Operadores)
	2.5 P04-Preset Key Registration (Registro de teclas preestablecidas)
	2.6 P05-Ad Message (Mensaje publicitario)
	2.7 P06-Store Data (Datos de tienda)
	2.8 P07-Department (Departamento)
	2.9 P08-Group (Grupo)
	2.10 P09-Cooking Time (Tiempo de cocción)
	2.11 P10-Nutrition (Nutrición)
	2.11.1 P10-Nutrition (Nutrición) (2020)
	2.11.2 P10-Nutrition (Legacy) (Nutrición [Legado])

	2.12 P11-P13 Datos de mensajes extra 1-3
	2.13 P14-Coupon Message (Mensaje de cupón)
	2.14 P15-POP Message (Mensaje POP)
	2.15 P19-Lookup Table (Tabla de búsqueda)
	2.16 P21-Fix Price Symbol (Símbolo de precio fijo)
	2.17 P22-P36 Free Message 1-15 (Mensaje libre 1-15)
	2.18 P37-Check Label (Etiqueta de control)
	2.19 P38-Stamp Price Data (Datos de estampar precio)

	3.0 Modo de configuración
	3.1 Entrar/salir del modo de configuración
	3.2 B01-Machine Number (Número de máquina)
	3.3 B02-Sales Mode (Modo de venta)
	3.4 B03-Password (Contraseña)
	3.5 B05-Data Storage (Almacenamiento de datos)
	3.6 B06-Preset Report (Informe preestablecido)
	3.7 B07-PLU Overwrite (Sobrescribir PLU)
	3.8 B08-PLU Initial Data (Datos iniciales de PLU)
	3.9 B10-Receipt Setting (Ajuste del recibo)
	3.10 B29-Tax (Impuesto)

	4.0 Modo de ajuste
	4.1 Entrar/salir del modo de ajuste
	4.2 C01-Date Time (Fecha Hora)
	4.3 C03-Display Check (Comprobación de la pantalla)
	4.4 C05-Firmware Details (Detalles del firmware)

	5.0 Modo de funcionamiento
	5.1 Entrar/salir del modo de funcionamiento
	5.2 S01-Sales (Ventas)
	5.3 S06-Total Adjust (Ajuste total)
	5.4 S07-POS Function (Función POS)

	6.0 Modo Total
	6.1 Entrar/salir del modo Total
	6.2 F01-Sales Daily Total (Total de ventas diario)
	6.3 F02-Sales Weekly Total (Total de ventas semanal)
	6.4 F03-Sales Cumulative Total (Total de ventas acumulado)
	6.5 F05-Production Daily Total (Total de producción diario)
	6.6 F06-Production Weekly Total (Total de producción semanal)
	6.7 F07-Production Cumulative Total (Total de producción acumulado)
	6.8 F09-Preset Report (Informe preestablecido)
	6.9 F10-POS Report (Informe sobre POS)
	6.10 F11-Drawer Report (Informe de caja registradora)
	6.11 F12-Total Clear (Borrado total)

	7.0 Mantenimiento
	7.1 Ajuste del nivel
	7.2 Carga de rollos de etiquetas/recibos
	7.3 Desmontaje y sustitución del plato de pesaje
	7.4 Limpieza de la máquina

	8.0 Apéndice
	8.1 Códigos de error
	8.2 Edición de texto
	8.3 Especificaciones




